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Le 10ième Gala de la 
chanson...Mission accomplie ! 


RAYMOND LAROCHE 
Edmonton 


Bonnyville accueillait le 14 
mai dernier la 10ïème édition 
du gala albertain de la 
chanson à la salle Lyle Victor 
Albert qui avait revêtu pour 
l'occasion ses plus beaux 
habits et c'est devant une salle 
comble que les artistes 
albertains sélectionnés pour le 
gala y sont allés de leurs 
prestations toutes aussi 
bonnes et surprenantes les 
unes comme les autres. 


Les participants avaient à 
compétitionner dans deux 
catégories différentes, soit; la 
catégorie interprète avec 
Katrine-Anne Dubé de Falher, 
Marie-Josée Ouimet d'Edmon-. 
ton et Lori-Le Turcotte Simard 
de Falher. Dans la catégorie 
auteur-compositeur-interprète, 
le gala accueillait les Maurice 
Albert d'Edmonton, Simon 
Chénier de Calgary et Aryanne 
Mahrÿke également d'Ed- 
monton. Chaque artiste devait y 
aller de trois prestations chacun, 
soit des compositions originales. 
pour les auteurs-compositeurs- 
interprètes, et du côté des 
interprètes, une des trois pièces. 
interprétées devait être une 
composition. Tous et toutes 
avaient leur style bien à eux, ce 
qui n'était pas sans rendre le 
travail des juges des plus 
difficiles. C'est peut-être la 
dernière chaise sur laquelle es 
spectateurs auraient voulu être 
assis tellement les prestations 
des artistes étaient surprenantes. 


Les spectateurs présents ont 
‘eu droit à un spectacle d’une 
grande qualité et très bien 
préparé. Tous les candidats 
avaient suivi une Formation 
intensive oferte par le Centre de 
développement musical (CDM). 
formation pendant laquelle ils 
ont pu paufiner leurs textes et 
leurs musiques avec les 
musiciens du CDM sous la 
direction de Robert Walsh. La 
technique et le son étaient à 
point, les animateurs Eve Marie 
Forcier et Erik Sirois en grande 
forme. 


Le gala s'est mis en branle 
avec une prestation de Katrine- 
Anne Dubé de Falher, qui nous 


La lauréate de la catégorie auteur-compo- 


ramenait aux années de Beau 
Dommage avec la pièce j'ai 
oublié Le jour, en passant par le 
p'it morveux de Marie-Josée 
Ouimet, la rose en moi de 
Maurice Albert, liberé de 
Simon Chénier, encapsulé de 
Aryanne Marÿke jusqu'à la 
visite de Lori-Lee Turcotte 
Simard. Ce qu'il y avait 
d'intéressant avec Lori-Lee 
Turcotte Simard, c'est qu'elle 
était une des candidates 
pañicipantes à la toute première 
édition du gala il y a maintenant 
10 ans, et elle revenait pour fêter 
la LOième édition 


Bien que tous les participants 
aient offert une performance 
digne de mention, les juges 
avaient à déterminer des 
gagnants qui en plus de se 
mériter une bourse d'excellence 
d'une valeur de 5500 dollars, 
représenteront l'Alberta lors des 
finales du LOième Chant Ouest 
qui se dérouleront cette année à 
Édmonton les 18 et 19 juin 
prochains. 


Les heureux élus (plutôt 
élues), de ce 1Oième gala furent, 
du côté des interprètes Lori-Lee 
Turcotte Simard de Falher se 
méritait les honneurs, tandis que 
du côté des auteurs-composi- 
Leurs-interprèts, la palme allait 
à Aryanne Marÿke d'Edmonton. 
Malgré le faitque les artistesé- 
taient en compétition, ui 
espèce de complicité semblait 
exister entre eux. «On était tous 
contents, d’avoir fait un bon 
show» de dire Maurice Albert, 


“Slleur-interprète, 


vanne Marÿke 


qui même sans avoir gagné, était 
des plus contents de sa 
performance et de l'expérience 
qu'il a vécue tout au long de ce 
gala. Toujours selon lui «aucun 
d'entre nous n'aurait té déçu de 
voir l'autre gagner, (ous savaient 
qu'ils avaient donné leur 
maximum» (en attendant le 
verdict des juges). I a tenu à 
féliciter les gagnantes pour leurs 
performances et les autres pour 
leurs prestations. Simon Ché- 
mier, avant de nous servir son 
dernier morceau, disait même « 
Ouf, il y a de l'amour en cou- 
lisses» pour décrire l'esprit de 


camaraderie qui existait entre 
ous les participants 


«À ses humibles et palpitants 
débuts en 1989, on n'osait 
espérer que le gala albertain de 
la chanson soit si bien reçu, où 
qu'il devienne partie intégrante 
du développement des jeunes. 
créateurs de la chanson de 
l'Alberta. Le gala est devenu un 
lieu d'échange et de formation 
pour les artistes, ainsi qu'une 
source de fierté pour les 
organisateurs et le public.Le 
gala albertain continue d'être 
une excellente plate-forme pour 
lesidées e la folie qu'on accepte 
plus facilement sur la scène» 
citait Ronald Tremblay, coor- 
donnateur et metteur en scène 
1899-1999. 


Ce 10ième gala a aussi 
permis à certains spectateurs de 
découvrir Alain Pomerleau 
{ariste invité) qui remportait le 
prix Mercure en 1998 , dans la 
catégorie auteur-compositeur- 
interprète au Chant Ouest qui se 
déroulait à Saint-Boniface au 
Manitoba, quelle originalité et 
quelle présence! Si le gala est 
un indice de bonne santé de la 
chanson francophone en AÏ- 
berta, la santé est bonne! Cha- 
peau bien haut aux participants, 
musiciens, techniciens et orga: 
nisateurs! 


Lori-Les Turcotte Simard, lauréate dans la catégorie interprète 


Cette 


semaine 


A l'ACFA, 20 ans 
ça se fête en grand! … 


Frédérie Robert, 
en route vers les plus hauts 
sommets … 


LD érreenpages | 
Régional en bref … 


à lire en page 6 
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Le monde est 
bien bossu 
quand il se 

baisse. 


Honoré de Balzac 


La Cour suprême juge du droit à un procès bi 


Ottawa (APF): Un criminel 

francophone a-t-il droit à sa 

demande, partout au pays et 

en toute circonstance, à un 

procès avec juge et jury 
ë 


l'article 530 du Code criminel 
canadien? 


La Cour suprême du Canada 
rendra le jeudi 20 mai un impor- 
{nt jugement en la matière, qui 
pourrait avoir un impact 
considérable sur le droit des 
justiciables un procès dans leur 
langue. 


Jean Victor Beaulac de la 
Colombie-Britannique a été 
reconnu coupable de meurtre au 
premier degré le 12 mai 1995, 
au terme d'une longue et 
rocambolesque bataille judi- 
ciaire visant à obtenir un procès 
devant un jury bilingue. 


NE au Québec et élevé dans 
un milieu francophone, Beaulac 
a déménagé en Colombie- 
Britannique à l'âge de 17 ans. 1 
a appris l'anglais à son travail 
et dans des contacts sociaux. Il 
a un long dossier criminel dans 
cette province. Détail important 
il n'a jamais en recours à un 
interprète français dans ses 
nombreux rapports avec les 
tribunaux. 


Ping pong judiciaire 


A son enquête préliminaire 
tenue en janvier 1989, M 
Beaulac était représenté par un 
anglophone unilingue. 1 n'a pas 
demandé d’interprète pour 
l'audience préliminaire. Le 
premier procès a commencé le 
25 octobre 1990. Le 30 octobre, 
il a fait sa première demande 
visant à être jugé devant un jury 
bilingue. Sa demande a alors &t£ 
rejetée. Beaulac a alors témoi- 
gné en anglais, sans interprète, 
pendant son premier procès. Il 
à ensuite obtenu une décision 
déclarant nul son premier 
procès. 


Beaulac a ensuite indiqué 
qu'il désirait que son nouveau 
procès ait lieu devant un juge et 
jury qui comprenaient et par- 
aient l'anglais et le français. Le 
juge Macdonell a rejeté la 
demande en février 1991. Une 
demande d'autorisation d'appel 
À la Cour suprême du Canada a 
aussi été rejetée le 19 septembre 
1991. Beaulac a alors fait une 
nouvelle demande pour un 
procès bilingue, qui a été à 
nouveau rejetée en juin 1991. 11 
a demandé une quatrième fois. 
un procès bilingue, qui a aussi 
été rejetée au début du seconde 
procès en octobre 1991 


Il a été déclaré coupable au 
second procès en 1991, mais 
cette déclaration de culpabilité 
a été encore une fois annulée et 
la tenue d'un troisième procès 
ordonnée. Lors de la conférence 
préparatoire au procès en juillet 
1994, Beaulac a renouvelé, pour 
une cinquième fois, sa demande 
de procès bilingue. Une de- 


mande à nouveau rejetée. Il a indiscutable d'un accusé à un _ de la Constitution, qui garantit La Fédération des associ- 


ensuite été déclaré coupable de | procès bilingue. à quiconque au Québec le droit _ations de juristes d'expression 
meurtre au premier degré le 12 Pour Ottawa, l'absence d'un _ de s'adresser devant un tribunal _ française de common law à fait 
mai 1995. La Cour d'appel a jury bilingue dans un procès dans la langue de son choix. _parvenirune lettre aux ministres 
rejeté son appel. pour meurtre n'est pas, en soi, _ Autrement dit : un accusé a le de la Justice du Québec et du 


La cause Beaulac a ensuite un préjudice assez grave pour droit de se défendre dans sa Canada, dans laquelle elle 
été entendue le 24 février devant remettre en question la fiabilité langue, tout comme un juge ale _ dénonce des positions qui ne 
La Cour suprême du Canada. Les _ du verdict de culpabilité. Pour _ droit de travailler dans lasienne! _ concordaient pas avec l'intérêt 
gouvemements du Québec et du. Québee, le droit d'un accusé à | Un droit, soi dit en passant, qui supérieur des groupes minori- 
Canada sont alors intervenus, _un procès dans sa langue est _est aussi garanti au Nouveau- _taires francophones à l'extérieur 
mais pas pour défendre le droit incompatible avec l'aricle 133 Brunswick et au Manitoba. du Québec». 


Y a-t-il une solidarité réelle entre le gouvernement 
québécois et les communautés francophones et 
acadiennes du Canada? 


Bathurst, Nouveau- rable devantla Cour suprême du _ Canada, la thèse voulant que avait soutenu que l'article 23 de 
Brunswick Canada s'il persiste à présenter _ dans une instance criminelle, _la Charte canadienne des droits 

des arguments qui nuisent à la tant le juge et le procureur de et libertés n'accordait pas le 

La Fédération des reconnaissance de nos droits l'État que l'accusé lui-même _ droit à la gestion scolaire. 

associations de juristes linguistiques. Le Québec doit peuvent s'exprimer dans la Le président de la FAJEFCL, 
d'expression française de donc se désister de son appel à langue de leur choix. Ainsi, Me Basile Chiasson, s'estime 
common law (FAJEFCL) la Cour suprème du Canada ». même si l'accusé peut s'ex- "toutefois soulagé de constater 
s'interroge sur la présence La plus haute Cour du pays _ primer en anglais au Québec, le _ que le gouvernement québécois 
d’une réelle solidarité entrele _entendra bientôt une cause qui _ juge et le procureur peuvent le _ semble avoir remis en question 
gouvernement québécoisetles _ met encore en jeu les droits faire en français! Si cet argu- la pertinence de son argument 
communautés francophones linguistiques des minorités | mentest valable au Québec, son _ judiciaire. Selon Me Chiassonr 
t acadiennes du Canada en francophones à l'extérieur du contraire serait aussi vrai au «Cette réflexion du gouverne 
cette année de la francophonie _ Québec. Selon Me Chiasson, il Nouveau-Brunswick et au Ma- ment québécois est réconfor- 
à la lumière de la position faut harmoniser le discours _nitoba. Ce résultat serait alors tante pour toutes les commu- 
juridique du Québec dans Juridique du Québec avec le catastrophique pour l'accusé nautés francophones et aca- 


Palfaire Cross et Montour discours pollique qui présente francophone diennes du Canada. Nous inv 
présentement devant la Cour l'État québécois commeunami Ole s'agit pas dela pre {on corialement ee grand ami 
Fuprème du Canada. sincère et sliair des commu _mière fois que le procureur de a francophonie canadienne 


nautés francophones du Canada, _ général du Québee prend ume qu'est le Québec à se désister 
Leprésident dela FAIEFCL, conformément à la récente position en justice qui est des causes devant la Cour su. 
Me Basile Chiasson, déclare: résolution de l'Assemblée diamétralement opposée aux _ prême du Canada où il avançait 
« Le Québec invoque la sol Nationale soulignant l'amnée de intérêts de minorités franco- ses arguments qui nous SO 
danté à notre égard sur a scène la francophonie phones de l'extérieur du. tellement troublant » 
politique. Cependant le Québec Le Québec défend actuelle Québec. Dans l'affaire Mahé. Le 
nous causerait un tort imépa- ment, en Cour suprême du pro-cureur général du Québec 


Internet : le CRTC n’interviendra pas 


Ottawa (APF): Internet pourra continuer à se dévelop-per au Canada, pour le meilleur et pour le pire, sans régle- 
mentation. 


Après 10 mois de travail, le Conseil de la radiodiffusion et des télécommunications cana-diennes (CRTC) en vient à la 
conclusion qu’il n'a aucun intérêt à réglementer une jeune industrie dynamique, au risque de freiner son essor au Canada et 
sur l'échelle mondial. 


«L'approche du CRTC est de réglementé seulement où c'est nécessaire» explique la présidente Françoise Bertrand, qui 
souligne que très peu d'intervenants ont réclamé une intervention gouvernementale. 

Cette décision de ne pas réglementer vaut aussi pour les nouveaux médias qui offrent des services de radiodiffusion sur 
Intemet, 

Pour ce qui est du contenu pomographique, offensant et haineux, Mme Bertrand pense qu'il existe de meilleurs outils que 
la réglementation pour résoudre ce problème. Le CRTC-compte par exemple sur Ia mise au point prochaine de Logiciels de 
filtrage, ce qui devrait permettre de contrôler l'accès à du matériel indésirable. On s'en remet aussi aux ie 
comme le Code crimi-él ta Charte canadienne des droits et libertés, de même que sur une autoréglementation de l'industrie. 

Le Conseil estime néan-moins qu’on pourrait en faire davantage, comme en organi-sant des services de plaintes 
téléphoniques, en créant des postes d'ombudsman de l’indus-trie et en signant des ententes de coopération internationales. 

Le CRTC estime aussi qu'il n'y a pas de pénurie de contenu canadien sur Internet et que rien ne justifie son intervention 
pour stimuler a création et la production de contenu canadien. 

«si Intemet reste princi-palement un médium d'infor-mation textuelle, alors le libre jeu du marché, à lui seul, continuera 
probablement de stimuler la production d'une quantité suffisante de contenu canadiens. 

Le CRTC pense toutefois que des initiatives de finance-ment pourraient s'imposer en particulier pour le marché des 
nouveaux médias de langue française, «qui ést beatcoup plus restreint que le marché de langue anglaise». Le Conseil note 
d'ailleurs que la proportion de contenu de langue française sur Intemet est très faible par rapport au contenu de langue 
anglaise. 

Selon les plus récentes données disponibles, pour cent du contenu sur Internet st canadien et 5 pour cent est en français. 

Le Conseil es aussi d'avis que les nouveaux médias n'ont pas eu d'impact négatif pour la radio et a télévision tradition 
elles. Rienne prouve, selon le CRTC, qu'Internet eu un im-pact sur les recettes publicitaires des radiodiffuseurs tradition. 
nels. 

Il existe de 650 à 1 000 sociétés de nouveaux médias au pays, qui créent plus de 17 000 emplois, Ceux et celles qui 
participent à la production de ces nouveaux médias sont en général des jeunes âgés entre 27 et 32 ans. 

Il existe plus de 400 fournis-Seurs de services Intemet aù pays et on estime que d'ici 2001, environ 40 pour cent des foyers 
ÿ auront accès. à re 

{En moyenne, les Canadièns passent plus de 20 heures par mois en ligne et 61 pour cent sé branchent au moins sept fois par 
semaine. Les principales utilisations qu'on en fait sont le cour-iel (77 pour cent) et l'accès à l'information (71 pour cent. 


“ 


A V’ACFA, 20 ans ça se fête en grand! 


DENISE LAVALLÉE 


Plamondon 


«20 ans c’est tout jeune 
encore, on a l'avenir devant 
nous à 20 ans, le plus beau 
reste à faire pour développer 
notre communauté (..). Mais 
20 ans c'est aussi une bonne 
occasion pour regarder ce 
qu’on a fait de notre jeunesse. 
Avec notre expérience, on 
devrait pouvoir en faire plus 
dans l'avenir, » C’est sur ces 
paroles que Recd Gauthier, 
président de l’ACFA régionale 
de Plamondon-Lac La Biche 
commencé son discours à 
casion du 20e anniversaire 
de l'association. 


Plus de 200 personnes se 
sont rassemblées au Centre 
culturel Philip-Ménard le 
samedi 8 mai dernier pour se 
rappeler le passé de l'asso- 
ciation et pour s'informer sur les 
projets à venir. 


La journée a débuté vers 15h 
avec un atelier pour les aînés 
animé par Fernande Bergeron 
intitulé « Ma retraite: une nou- 
velle aventure. » Pendant ce 
Lemps les jeunes se sont divertis 
avec une chasse au trésor, 

I y avait aussi une expo- 


pro Dane Lame 


Lynn Andronyk avec son trophée 


sition historique dans la grande 
salle ainsi que des kiosques dont 
celui du projet de foyer pour 
és où l’on montrait les plans 
préliminaires de l'édifice. 
Plus tard dans l'après-midi, 
Louisette Villeneuve, présidente 


de l'ACFA provinciale, état sur 
place pour dévoiler la plaque de 
Philip Ménard, accrochée 
désormais à l'entrée du Centre 
culturel Philip-Ménard. Sur la 
laque, on retrouve une photo de 
Philip Ménard et un texte qui 


parle, entre autres, de son 
courage, de sa détermination et 
de son grand amour pour sa 
femme Susette et ses enfants 
‘Yvon, Dorien et Armand. 


Une nouvelle initiative que 
'ACFA a inauguré lors de son 
20e anniversaire c'est le 
lancement d'un prix pour 
l'amélioration du français. 
Cette année, le trophée a été 
remis à Lynn Andronyk (née 
Plamondon). Madame Andro- 
nyk fait de nombreux efforts 
depuis deux ans pour réap- 
prendre son français. Entre 
autres, elle a participé au Gala 
albertain de a chanson et depuis 
elle a suivi des cours de français 
offerts par l'ACFA. 


Ensuite, Joël Lavoie, agent 
de développement de l'ACFA 
régionale de Plamondon-Lac La 
Biche, a nommé tous es anciens 
membres des conseils d'admi- 
nistration de l ACFA régionale 
depuis 1979 et leur a demandé 
de monter sur la scène pour 
recevoir un certificat. On à 
souligné tout particulièrement le 
travail des anciens présidents: 
Reed Gauthier, André Contant, 
Jean-Louis Boismenu, Ray= 
monde Ménard, Léo Piquette, 
Charles Gaudet et Paul Piquet. 
Le nombre de fois que le nom 


de Reed Gauthier fut mentionné 
était remarquable: il a été pré- 
sident pendant 12 des 20 années 
de l'association. 

Après le souper, les gens 
étaient invités à un diaporama 
présenté par Chantal Gauthier, 
une jeune de 19 ans de Pla- 
mondon qui revient d'un séjour 
de sept mois avec Jeunesse 
Canada Monde à l'Île du Prince 
Édouard et en Égypte 


Le tout était suivi d'une 
comédie « meurtre et mystère » 
où huit personmages étaient 
accusés d'un meurtre au « Casi- 
no magique ». La foule a vrai. 
ment éclaté de rie quand ele a 
vu Reed Gauthier, Joël Lavoie 
et Denis Bonsaint dépuisés en 
femmes, Raymonde Ménard, 
Aline L'Heureun-Côté, Nathalie 
Hill-Ultiac et Denise Lavallée 
jouaient des rôles d'homme. La 
seule femme qui jouait un rôle 
de femme, Émilie Chevigny. 
était, en fin de compte, la 
meurière dans cette Misoire. 


La soirée s'est terminée avec 
un spectacle de musique du 
groupe « Les B-Bémols » de 
l'école Beauséjour suivi d'un 
«jam » des différents groupes 
composant l'association du 
studio de musique les Micros- 
Fun. 


X° festival théâtre jeunesse Alberta 


RAYMOND LAROCHE 
Edmonton 


C'était fin de semaine de 
théâtre à Kananaskis (décor 
paradisiaque des Rocheuses à 
environ une heure à l'ouest de 
Calgary) les 24 et 25 avril 
derniers pour tous les jeunes 
amateurs de théâtre des écoles 
francophones de l'Alberta. 


On célébrait aussi par la 
même occasion le Xième fes- 
tival théâtre jeunesse Alberta 
sous la direction de l'équipe de 
l'Unithéätre d'Edmonton. Les 
participants venaient de toutes. 
les régions de la province pour 
présenter les prestations qui leur 
avaient valu leur laisser-passer 
pour cette fin de semaine. 
C'était aussi fin de semaine de 
compétition pour toutes les 
troupes participantes. Compéti- 
tion, car chaque troupe avait 
dé présenté sa pièce dans leurs 
régions respectives. 


Les troupes se présentaient 
aux organisateurs à partir du 
vendredi en après-midi. Après 
l'arrivée de tous les participants 
etun. fois les détails techniques 
régles (valises, hébergement, 
lunch, etc.) les organisateurs 
avaient préparé, comme spec- 
tacle d'entrée (c'était une pre- 
mière), une joute d'impro 
réunis-sant environ 30 per- 
sonnes, Ce qui fut très apprécié 


des jeunes. 
La jouée du samedi était 
des plus chargées avec la 
présentation de neuf spectacles 
{en compétition) en plus d'une 
èce (hors compétition) pi 
parle Collège Mathieu de 


Gravelbourg en Saskatchewan. 
Tous les spectacles étaient 
entrecoupés d'ateliers offerts 
aux participants par des pro- 
fessionnels du milieu théâtral 
technique de scène, éclairage, 


atelier de voix, comment incor. 
porer la musique dans le mouve- 
ment, atelier de mouvement, 
etc.) pour finir par un atelier 
spécial d'impro pour les jeunes 
qui vont faire partie de la 
délégation de l'Alberta aux jeux 
de la francophonie au Nouveau 
Brunswick dans le volet «im- 
pro». Le dimanche, les trois der 
nières pièces étaient présentées 
pour conclure la compétition. 1 
est à noter que l’ordre d'entrée 
‘en scène était choisi au hasard 
de manière à ne pas favoriser 
une troupe au détriment d'une 
autre. 


Les écoles participantes 
étaient : Notre-Dame de Bonny- 
ville, Maurice-Lavallée d'Ed- 
monton (aver 3 troupes), le 
Centre boréal de Fort Mc- 
Murray (avec 2 troupes), Hér 
tage de Falher, Le Sommet de 
St-Paul, Voyageur de Cold 
Lake, Madeleine d'Houet de 
Calgary et Marguerite Bour- 
gcoys également de Calgary. 


Les troupes qui se sont 
mérité les honneurs même si le 
choix n'a pas été facile à fai 
ont été : catégorie Tième à 
9ième année, pour la meilleure 
production et le meilleur texte, 
l'école Maurice Lavallée avec, 
en l'honneur de... le prix du 
jury, l'école Madeleine d'Houet 
avec, Café minui, la meilleure 
comédienne, Mireille Moquin, 
Maurice-Lavallée, pour, en 
l'honneur de... le meilleur 
comédien, Marc Dubé, Centre 
Boréal, pour Victoire à tout prix. 
Dans la catégorie 10ième à 
ième année, pour la meilleure 
production, Maurice-Lavallée 
pour Indemme, pour le meilleur 
texte, l'école Héritage pour le 
secret du dragon, le prix du jury 
allait à l’école Notre-Dame pour 


Participants à lune des pièces présentées lors du festival 


B.S. Mon héros, pour la 
meilleure comé-dienne, 
Marianne Moquin, de Notre- 
Dame pour B.$. Mon héros, et 
pour le meilleur comé-dien, 
Philippe Parenteau, école 
Héritage, pour Le secret du 
dragon. 


Toutes catégories confon- 
‘ques, l'école Voyageur de Cold 
Lake pour la pièce Les lulus 
psychotiques, se méritait le prix 
du public. L'école Madeleine 
d'Houet de Calgary se méritait 
le prix du meilleur esprit 
d'équipe, tandis que le prix du 
Kilométrage était décerné cette 
année au Centre Boréal de Fort 
McMurray. 

Pour tous ces jeunes coméd- 
iens en herbe, ce n'était pas une 


question de sous mais plutôtune 
question de fierté. « C'était 
vraiment intéressant de les voir 
travailler côte à côte malgré leur 
différence d'âge (entre 12 et 18 
ans). I existait un statut d'éga- 
lité entre tous ces jeunes qui 
partageaient la même passion, 
soit le théâtre» nous relatait Erik, 
ois, coordonateur du festival. 


Il est à souligner que plu- 
sieurs textes étaient des créa- 
ions collectives ou person- 
elles, «C'est surprenant de voir 
comment les jeunes se com- 
portent, entre autres, deux 
jeunes, non comédiens qui 

aient écrit le texte d'une des 
ces. De les entendre en parler, 
et la fierté d'être la, c'était 
quelque chose à voir» nous 
disait Diane Aubin Labrie, 
administratrice de l’Unithéâtre. 


Il est évident que les jeunes 
démontrent un certain intérêt 
pour les arts de la scène et que 
le festival jeunesse est un très 
bon tremplin pour eux. L'ex- 
périence de la scène et les 
ateliers donnés lors du festival 
ne pourront qu'avoir des effets. 
bénéfiques sur cette relève 
potentielle du théâtre franco 
phone en Alberta. Malheureuse- 
ét, Lous ne peuvent gagner 
mais tous en ressortent gagnants 
et grandis, forts de l'expérience 
qu'ils ont vécu ensemble. 


EDITORIAL 


Le rapport du Commissaire 
aux langues officielles 


M. Victor Goldbloom, le Commissaire aux langues ofiielles 
a récemment déposé son dernier rapport annuel. Ia formulé 
605 recommandations après avoir analysé 1629 plaintes, dont 
1310 se sont révélées recevables, Du côté de l'Alberta, en ce 
qui à trait aux services fédéraux, Air Canada continue de se 
distinguer par ses oublis répétés notamment dans ses annonces 
d'embarquement, son service au comptoir et sex annonces. 
publiées dans la presse anglaise seulement 


Mais outre Les plaintes e les éléments positifs comme par 
exemple, l'acquisition de Ia gestion scolaire dans Loutes les 
provinces, combat de tous les instants des minorités 
francophones, M. Goldbloom dans ee dernier bilan ne manque 
pas de dénoncer le gouvernement 

de négliger ses responsabilités quant à l'appl 
sur les langues officielles au sein de ses institutions I regret 
surtout que les élus et Les fonctionnaires n'aient toujours pas 
développé de « réflexe pavlovien » face aux cbligarions du 
fédéral en matière de langues officielles surtout pour le 
développement des nouveaux programmes et l'attribution des 
ressources. « J'aurais espéré, ail déclaré, que es élus prennent 
davantage leurs responsabilités. J'aurais espéré, par exemple, 
que les élus soient plus éloguents en expliquant à la population 
canadienne l'histoire et la éalité contemporaine de notre dualité 
linguistique ». 


Aux yeux du gouvernement fédéral, 1999 représente l'année 
Ge la francophonie, mais le proclamer haut et fort sufit-l à 
renforcer une politique qui semble s'éroder peu à peu? Outre 1e 
combat mené par les communautés francophones vivant à 
l'extérieur du Québec, qui mieux que le gouvemement fédéral 
pourrait défendre leurs droits? Ce ne sont certainement pas les 
provinces qui le feront et le transfert de pouvoirs aux provinces 
st une menace indéniable pour le bilinguisme. D'ailleurs, M 
Goldbloom « a maintes fois souligné que la plupart des ententes 
surle formation de la main d'oeuvre ne contensient aucune clause 
linguistique garantissant les services dans les deux langues 
officielles » (Huguette Young, La Presse Canadienne, 1999) 


IL faut, d'autre part, se rendre à l'évidence que l'érosion du 
bilinguisme au Canada c'est aussi Le recul du statut de Ia langue 
française dans le monde. Le Canada veut-l vraiment tre point 
du doigt par les autres pays francophones pour avoir manqué 
ses obligations à l'intérieur de ses frontières? Comme indiquait 
Michel Venne dans Le Devoir. « Chaque fois que le français 
perd du terrain dans une administration publique, non seulement 
Îes locuteurs francophones en sont personnellement pénalisés, 
est le rayonnement de cette langue qui en souffre ». 


En outre, M. Goldbloom a fit remarquer que les données 
sur l'assimilation sont exagérées et mal documentées, Selon fui, 
les questions posées par Statistiques Canada lors des 
recensements faussent a réalité du vécu francophone. Ce qui 
fai dire à Victor Goldbloom « qu'une étude approfondie sur Le 
sujet serait de mise. On ne pose que deux questions lors des 
recensements, Quelle est vor langue maternelle et quelle langue 
parlez-vous à la maison? Ce n'est pas suffisant ». Reste à savoir 
qui siègera au sein du groupe de travail qui se pencher sur la 
question car la réalité du Nouveau-Brunswick et celle de 
l'Alberta sont fo différentes et ces différences nécessitent d'êre 
ieusement analysées. 


linguistiques au Canada, 
mais surtout de se faire le promoteur du bilinguisme auprès du 
reste de la population. Favoriser une tele politique et non le 
contraire permettrait de clouer le bec à ceux et à celles qui ne 
cessent de critiquer la pertinence de la Loi sur Les langues 
officielles. Le bilinguisme représente une richesse pour le Canada 
et non un handicap. Pour que l'année de a francophonie sit un 
suecès, le gouvernement fédéral se doit de prendre au sérieux 
Les recommandations du Commissaire aux langues officielles et 
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Nathalie Kermoal 


LA GUERRE DES ÉTOILES 


EPISOD 


LA MENACE FA 
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COURRIER DES LECTEURS 


l'autre sur le canal de Panama, 
etle troisième au pôle Sud. Tout 
l'hémisphère sera, de fait, le 
nôtre, comme i l'est déjà mo- 
ralement en vertu de Ia supé- 
riorité de notre race ». 


Madame la rédactrice, 


Malgré l'effort de propa- 
gande de l'OTAN pour accuser 
la Serbie et Milosevic de tous Les 
maux qui affligent les Balkans, 
il reste que pendant plus de mille 
ans une longue succession de 
petits et grands empereurs ont 
tipoté les frontières de ce petit 
pays, massacré, déporté, trans- 
féré sa population; l’Europe 
chrétienne en a profité sans 
jamais verser trop de larmes sur 
son sort. 


Et on s'en va comme ça, 
semant allégrement les bombes. 
Les Kosovars, qui rêvent 
maintenant de faire partie de 
l'arrière-pays des États-Unis 
d'Amérique, devraient étudier 
sérieusement l'histoire pour voir 
où va les mener le Manifest 
Destiny sous le sourire béat de 
Clinton. Le fonds monétaire 
international aidant ils devraient 
bientôt rejoindre l’Amérique 
latine avec un taux effarant de 
mortalité infantile, un système 
protégé par les marines, où 5% 
de la population gobe, con 
somme, amasse ou gaspille plus 
que l'autre 95% de la popula- 


Aujourd'hui, c'estun nouvel 
empire qui a évolué un peu 
depuis James Monroe. En 1912, 
le président William H. Taft 
affirmait: « Le jour n'est pas 
éloïgné où trois drapeaux étoilés 
signaleront en trois points 
équidistants l'étendue de notre 
territoire: l'un au pôle Nord, 


tion. 

« Les tueries de la misère en 
Amérique latine sont secrètes: 
chaque année, trois bombes 
comme celle d'Hiroshima 
explosent silencieusement au- 
dessus de ces peuples qui ont 
l'habitude de souffrir en serrant 
les dents, Cette violence systé- 
matique, cachée, mais bien 
réelle ne cesse de grandir, ses 
crimes ne sont pas relatés dans 
la chronique des faits divers 
mais dans les statistiques de la 
FAO » (Eduardo Galeano). 

Le ne peux empêcher qu'on 
se serve de mes taxes pour dé- 
truire la Serbie, mais un jour il 
faudra bien reconstruire, en 
justice, et non pour montrer « la 
supériorité de notre civili- 
sation. ». 


Elphège Boulet 
Donnelly. 


Directrice Nathalie Kermoal 
Adjointe Admin: Micheline Brault 
Infographiste: Charles Adam 
Journaliste: Raymond Laroche 
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Frédéric Robert, en route vers 
les plus hauts sommets 


Cette session de formation _ étudie à l'école Victoria Com- Chapman, organisateur de la 
sera coordonnée par Nico posite High School, une insti-_ soirée. « Nous avons tout de 
Castel, un ténor polyglotte tution spécialisée dans le suite pensé à lui quand nous 
spécialisé dans le domaine dela domaine des arts. 1! offrait avons décidé de tenir la 
diction. Ce chanteur réputé _ également récemmentun récital première d'une soirée consacrée 
travaille pour le Metropolitan en italien au Holiday Inn à la cuisine et à l'opéra italien. 
Opera Company depuis 29 ans _ Château Lacombe à l'occasion _Je suis convaincu que de nom- 
etenseigne au Julliard School of _ de la visite d'une délégation de _breux._ spectateurs se rappelle. 
Music. I est professeur invité chefs cuisiniers de la région _ ront longtemps que c'est ici 
dans de nombreuses universités _ d'Abruzzo en Italie dirigée par qu'ils ont entendu chanter 
à travers le monde. Cest une M. Guiseppe Maresca. Le repas Frédéric pour la permière fois 
occasion unique pour Frédéric était préparé par le chef Er- car il est promis à une brillante 
“connaître son talent et. mando Noscia et la soirée était carrière, » La prochaine soirée 
it, de faire son entrée sur _ présidée par le vice-consul de se tiendra le 18 mai et mettra en 
Vltalie M. Pierfrancesco De vedette la cuisine et les plus 
Cerchi beaux airs français de l'opéra 

Frédéric Robert a un pro « Frédéric est un chanteur avec comme artiste invité. 
gramme fort chargé pusqu'il très doué », indique Kevin Frédéric Robert. 


LYNE LEMIEUX 


Edmonton 


Le jeune ténor franco 
albertain Frédéric Robert 
continue sa progression dans 
le milieu très contingenté de 
l'opéra. I a été choisi parmi 
des douzaines de jeunes 
chanteurs pour participer à un 
programme de formation 
organisé par Newly United 
Operatic Vocalist Association ton. M. Robert a été choisi 
(NUOVA) en collaboration _ pour interpréter entre autres _ la scène intemationale. 
avec le New York Metro- le rôle titre de Rinuccio dans 

politan Opera du ler juin au l'opéra Gianni Schicchi de 
14 juillet prochain à Édmon- Giacomo Puccini. 


Préservons notre On fait l'école buissonnière 
faune urbaine PUniversité de Calgary. 


à 


RAYMOND LAROCHE 


LYNE MARTEL 
Calgary 


Le 4 mai dernier, alors que plusieurs de leurs confrères et consoeurs de classe 
étaient partis au Québec dans le caûre d’une visite culturelle, des élèves de Ban 
Trail Elementary School proftaient d'une visite guidée, et entièrement en français, de 
l'Université de Calgary. 


C'est le 7 mai dernier que 
se tenait la journée de l'arbre 
sous le thème «Préservons 
notre faune urbair 

La jouée de l'arbre se veut 
une journée de, sensibilisation 
auprès des enfants pour leur 
faire prendre conscience de 
l'importance des arbres dans 
notre habitat, Tout d'abord la 
signification de planter un arbre, 
mais aussi ce qu'il faut savoir 


La visite, à caractère 
éducatif et culorel, com 
portait plusieurs volet dont 
une visite approfondie de 
l'anneau olympique en 
compagnie du directeur du 
«marketing » de l'anneau 
olympique et ancien pat- 
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futur agréable, en préservant et _ première année. Les élèves de 


en protégeant l'environnement _ première année ot reçu des Les élèves ont été fase 
en plamtant et en préservant les _ plants d'épimetes du Colorado. | indé ex capeves par blu. 
arbres Laprovinee del'Albera à chaque journée de l'arbre | sieurs faits intéressants. Parexemple, à partir de Îa maguete de l'anneau olympique, M. 
faisait encore partie des depuis le milieu des années | pichet leur expliqué comment les ingénieurs ont réussi à l'ériger sans poutres de soutien. 
Territoires du Nord-Ouest 1950, en reconnaissance de cette Plusieurs éient égalemehr surpes d'apprendie que l'anneau olympique est assez grand 
lorsque Ia première journée de journée: Depuis ee temps, plus | nourcontenr 2 erains de féotll ét à cote et que I glace de l'anneau it sa couleur 
l'arbre fui célébré ii en 1893. de 290 000 plams ont été ainsi | Ellgehe dame cote de tte 
jEe Caradas PONT UE EME is ess î (La journée a été bien remplie et Christina, Wesley, David, Kellen et Rahal profité 
: reconnaitre la Lors de la cérémonie. le ||. de quelques rayons de soleil pour effectuer une petite halte en compagnie de f'institutrice 
jouée de l'arbre en 1884. e5à comes Michel Phar, Bay |! que decompagmait. Mme Brie Lépine. La Vie sen lue par un out à a 
Edmonion, la journée de l'arbre _ Anderson ei Norm St-Jean, de |. Me gienus Lara Ad rx dci oc au der 
est célébrée le vendredi ps La Société imtemaronale d'a |. 1 ee anal menant le vite 
près du 10 mai, un peu plus lard _ boriculture d'Edmonton, en Le Centre français de l'Université de Calgary a décidé l'an derniër, de prendre en 
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Emily Murphy et la ville d'EU- ateliers étaient offerts à tous par < : He ÿ 
monton recevait pour l'occasion les arboriculteurs qui étaient sur * : 5 

quelques 450 étudiants de | place et qui étaient co-comman- 
première année à quielle remet ditaires de l'évènement 


SITE DE LA SEMAINE 


Mordu.es de Star Wars, visitez ce site en français 
sur vos héros favoris sur 
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fr ane 


touristique dans chaque pro- 
vince. Elle en profitera pour 
rencontrer différents interve- 
nants francophones et anglo- 
phones du domaine touristique. 

Le Corridor touristique 
francophone de l'Ouest est un 
organisme sans but lucratif 
appuyé financièrement par le 
Ministère de La Diversification 
de l'Ouest. Il est composé d'un 
représentant de chaque orga- 
nisme à vocation économique 
‘des quatre provinces de l'Ouest, 
‘dont Madame Mariette Mulaire, 
directrice générale du Conseil 
de développement économique 
des municipalités bilingues du 
Manitoba (CDEM), M. Robert 
Therrien, directeur général du 
Conseil de coopération de la 
Saskatchewan (CCS), M. Pierre 
Brauit, directeur général de la 
Chambre économique de l’AI- 
berta (CÉA) et M. Louis Besner, 


Edmonton 


Le corridor touristique 
francophone de l'Ouest 

Le 13 mai dernier le bureau 
de direction du Corridor 
touristique Francophone de 
l'Ouest (CTFO) était heureux 
d'annoncer l'embauche de 
Madame Monique Ducharne au 
poste de coordonmairice, Ma- 
dame Ducharme sera notam- 
ment responsable de la réalisa. 
tion des activités visant le 
développement de l'industrie 
touristique dans les quatre 
provinces de l'Ouest et de Ia 
Promotion d'un comidor ouris- 
fique francophone dans l'Ouest 
canadien. Elle sera aussi 
responsable de la mise en oeuvre 
du plan triennal du CTFO 

Madame Ducharme à de 
nombreuses années d'expé- 
rience dans le domaine des | directeur général de la société de 
affaires et de la gestion de développement économique de 
personnel, dela miseen marché. la Colombie-Britannique 
Eu marketing et del publicité. (SDECB) 
Elle est originaire de S-Victor | Le CTFO se concentrera 
en Saskatchewan et a ait es notamment sur la promotion 
études professionnelles à {ouristique en positionnant 
Otawa. Madame Ducharme est l'Ouest francophone canadien 
avantageusement COnnue au comme destination touristique 
Manitoba pour son implication _atrayante sur l'échiquier na- 
communautaire et culturelle. | tional international. Le CTFO 
Madame Ducharme entrat en supporera I réalisation d'ac- 
fonction le 17 mai dernier etais promotionnelles et 
travaillera à partir de St-  s'assurera que les régions fran- 
Boniface où est situé le bureau cgphones de l'Ouest dévelop. 
du CTFO. D'ici I fin de l'été pont une capacité d'accueil qui 
1999, Madame Ducharme se uppuicra le développement de 
rendra à Bathurst pour le ième _ladusrie touristique 
forum des gens d'affaires 
francophones du Canada et fera 
une tournée. inter-provinciale 
pour prendre connaissance de Wa 
Situation du développement 
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Le Winspear Centre reçoit 
Coretta Scott King 

Dans le cadre de la série 
«Unique lives and experiences, 


du Ganada 


FAIS VITE 


es phoes sanatées | 


conférences ayant comme 
invités les femmes les plus en 
vue en Amérique du Nord, le 
Winspear Centre vous invite à 
venir découvrir une des leaders 
les plus influentes de notre 
monde d'aujourd”hui, Madame 
Coretta Scott King, le 26 mai 
prochain à compter de 7h30. 
Coretta Scott King était la 
femme d'un des plus grands 
orateurs et défenseurs de la paix 
des temps modernes, Martin 
Luther King. Elle a ardemment 
participé à son travail, souffert 
de sa pere violente, et continué 
sa croisade pour l'égalité et la 
justice dans le monde, Comme 
présidente fondatrice du Centre 
Martin Luther King, centre pour 
la nonviolence sociale, son 
histoire en est une de dévoue- 
ment, et_ de grande responsa- 
bilté. Des billets sont dispo- 
ibles à labilleterie du Winspear 
Centre. 


Attention aux fraudeurs 
téléphoniques 

Des bénévoles etes services. 
de police représentant les 
commuautés de l'Alberta ont 
uni leurs forces pendant deux 
jours, par le biais d'un blitz 
téléphonique, pour combattre ce 
fléau qu'est la fraude télépho- 
nique. La campagne avait pour 
ut d'aider les citoyens à iden- 
tifier les fraudeurs télépho- 
niques et se protéger contre ces 
mêmes fraudeurs. L'année 
dernière, la campagne avait 
permis de rejoindre plus de 1100 
Albertains et ainsi leur per- 
mettre de savoir comment se 
défendre contre ces amaqueurs. 
Ce qui a permis d'identifier plus 
de 30 cas de fraude ayant pu 


Secrétariat du Cônseil du-Trésor . Treasury Board of Canada 
Secretariat 


Région 
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les activités de vacances ou tout 
ce qui fait qu'on a à se déplacer 
avec son véhicule. La Alberra 
Traffic Safery Initiative demande. 
aux conducteurs de faire leur 
par et surtout de ne pas boire et 
conduire. «Les belles tempé- 
ratures ne donnent pas automa- 
tiquement l'autorisation de boire 
et conduire disait Walter Pasz- 
Kowski, Ministre des transports. 
«Nous savons que le nombre le 
plus élevé de collisions avec 
facultés affaiblies se produit 
l'été et nous savons que nous 
pouvons l'éviter. Le choix 
responsable est simple, si vous 
buvez, ne conduisez pas et si 
vous conduisez, ne buvez pasr. 


totaliser des pertes de plusieurs 
dizaines de milliers de dollars. 
Plus de 80 bénévoles de la 
communauté, les services lo- 
caux de police de toute la 
province incluant: Medecine 
Hat, Lethbridge, Camrose, Red 
Deer, Sherwood Park et St- 
Albert s'étaient réunis à Ed- 
monton tandis que l'évène-ment 
se tenait la veille à Calgary. 


Boisson et volant, un 
dangeureux mélange 

Comme l'Alberta se prépare 
pour l'été, des milliers de 
conducteurs prendront la route 
pour des parties de balle, des 
barbecues, des fins de semaines 
au chalet, des festivals, du golf, 


[ Le Centre éducatif communautaire] 


Ÿ de l'Alberta de la Faculté Saint-Jean| 
Î CS} tiendra son école d'immersion| 
F F5 française à Edmonton du 28 juin| 
au 30 juillet 1999. 
Sara 0 
Nous sommes à la recherche de familles 
d'accueil pour loger nos étudiants 
Nous allouons 55$ par semaine pour l'hébergement 
et nous payons les repos fournis. 
Pour plus de renseignements, | 
veuillez contacter Vanessa au 465-8600 
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SONDAGE SUR LES BESOINS 
DES AÎNÉS FRANCOPHONES 


(d'Edmonton et des régions) 
en matière de logement et des services de soutien 


Vous avez 60 ans ou plus 
Vous désirez recevoir des soins de santé 
et des services 

de soutien en FRANÇAIS 


Vous voulez demeurer dans votre quartier ou dans 
votre communauté le plus longtemps possible 


Participez à l'enquête menée par La Faculté Saint-Jean en 
collaboration avee La Société dex Manoirs Saint-Jogchim et 


Saint-Thomas en contactant 


Mme Femande Bergeron 
468-1667 (e jour) 
465-2943 (en soirée et a fin de semaine) 


Le Comité provinial ur a santé et es affaires sociales de 
L'ACFA à contribué linanièrement à a réalisation du sondage 


LYNE LEMIEUX 


Edmonton 


Le printemps cest la 
saison des travaux. C'est aussi 
le temps de penser aux 
travaux à entreprendre pour 
améliorer son parterre, sa 
maison. J'aurais tellement 
aimé ça être une grande 
bricoleuse. Rénover une 
maison en un fournemain, être 
une brillante décoratrice mais 
‘voilà la vérité: j'ai les mains 
pleines de pouces et ces pouces 
Ià portent souvent les marques 
de mes nombreuses tentatives. 


J'ai donnéun nouveau sens au 
mot handyman. 

Tout a commencé à la petite 
école où mes bricolages étaient 
identifiés comme « ce qu'il ne 
fallait pas faire avec le maté- 

1.» Et ça n'a pas beaucoup 
changé. 

Chacune de mes opérations 
de rénovations s'est soldé par 
une catastrophe: je suis déjà 
restée accrochée au {oit de mon 
domicile quand l'échelle s'est 
mise à glisser comme dans les 
films. Le liquide que jutilisais 
pour décaper ma porte de salle 
de bains a fait fondre mon 
prélart. Je me suis fêlé un doigt 


Bon de commande - reçu 
Order form - receipt 


Nom/Name: 
Adresse/ Address: 


Vie 
Téléphone/Telephone. 
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avec un marteau en accrochant 
un cadre. Et je ne parles pas du 
Silicone à poser autour du bain. 

Un plombier m'a déjà demandé 
si c'était l'oeuvre de mon neveu 
de 4 ans. Misère! 


{Au moment où je vous parle, 
sachez que j'ai tapé à l'ordi. 
nateur ce texte avec deux doigts 
car je me suis coupé l'annulaire 
{A points de suture madame!) en 
ouvrant une boîte de conserve. 
Je suis la preuve vivante qu’on 
peut survivre à la plupart des 
accidents subits dans une 
maison. 

Quand on donne un cadeau 
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Vendue Sold on 
Vendu par / Said by: 


Adresse du vendeur 
Salesperson à adress 


No. téléphone du vendeur 
Selesperson à phone no 


Georges Girard , quel parcours ! 


SUZANNE DE des présidents américains, entre 
COURVILLE NICOL autres celle de Théodore Roose- 
velt à la Maison Blanche en 


Calgary _ 1905» rous racontait M. Girard. 
M. Georges Girard est En 1916. la famille Girard 
établi à 1 rend racines à Chauvin, en 
établi à Calgary depuis 1956. 
Artiste-peintre, sculpteur, seu et cer can L 
musicien, collectionneur et fennie en milieu rural. Fils de 
Panrateus de vatures an. fermier, il se souvient de cete 
ciennes. vie rigoureuse. « À cette épo- 
Monsieur Girard né à ue: 80 pour cent des gens 
Chauvin (près de Wainrighoest demeurant en milieu rural La 
le sixième d'une famille de huit. ie ÉLait quand mme nez 
« Ma mère Germaine Plouffe dure, à travailler la terre avec 
était originaire du Massa les chevaux ; ct le froid Tir 
chasses et était la seule fille Er Malgré out lui aussi 
d'une famille de 12 enfants Fo nes 
tandis que mon père était Père et commença à jouer du 
originaire aehester au LUba que son père ui avait 
SR mp re et Ctalent acheté en 1936. Cet instrument 
descendants des Acadiens qui unique au monde fait d'argent 
ont vécu la déportation, Mon 2ome-plaqué (silver lated) ut 
père était marin et musicien, il fabriqué en Angleterre en 1908 
faisait partie du «Marine Band, Mme modèle expérimental t 
et a joué à chaque intronisation _ 2 S£rviaux orchestres de l'armée 


UTILE ET ESSENTIEL 


Soyez à 


l'écoute di 
CHFA durant 


le MAI de 
Chanson 
d 1Clous 
. Pourriez gagner 
lun des 4 coffrets 
de10 disques 
compacts. 


ici 


. 


Vous n'avez qu'à identifier 
Le titre exact d'une chanson 
connue pendant Les émissions 
Le Café Show, MagOuest, 
Contacts et Samedi l'dimanche 
(durant l'émission du samedi). 


engrand 
prix: 
2 billets pour Les finales du 
Chant'Ouest, 2 nuits à l'hôtel 
Varscona, 300$ d'argent de 
poche et un souper pour deux 
au Café Soleil. 


le mai de la chanson d’ 


D 
> 


VOUS VERREZ 


dE mdo cards 


oh 


NL Georges Girard devant sa Buick MeLaughlin 1933. 


canadienne durant la première 
guerre mondiale, ravissant sans 
doute des milliers de soldats. 63 
ans plus tard, Georges Girard 
joue toujours de cet instrument 
presque centenaire lors de 
concerts auxquels il participe 
avec le Chinook Concert Band. 

En 1956, fuyant des tempé- 
ratures qui pouvaient descendre 
jusqu'à 40 et 50 degrés sous 
Zéro, monsieur Girard décide de 
déménager. «Mon épouse, 
‘Yvonne Cyr et moi nous nous 
sommes mariés en 1946 à 
l'église Sacré-Coeur de Chau- 
vin J'ai travaillé comme 
barbier à Wainwright jus-qu'en 
1956 raconte le fier papa de 
deux filles et grand-père de cinq 
petits enfants, tous musi-ciens 
eux aussi. On à choisi de 
déménager à Calgary. La tem 
pérature était bien meilleure ici 
et meilleure qu'à Edmonton, » 
insiste-til 

Tel père, tel fils, une fois à 
Calgary, M. Girard s'enrôle 
dans l'aviation (RCAF) et joue 
du tuba avec l'orchestre jus- 
qu'en 1964.11 poursuit aussi sa 
profession de barbier et ouvre le 
«Briannia Barber Shop» dont 
ilest propriétaire pendant 25 ans 
employant quatre barbiers. 
« C'était tout en anglais vous 


savez. On ne disait pas qu'on 
était francophone dans ce 
temps-B. C'est bien mieux 
maintenant.» nous dit 

En 1940. le jeune M Girard 
s'iméresse déjà aux automobiles 
ses talents naturels de peitre- 
mécanisien lui sont des plus 
utiles En 1969, sa collection 
inclutune Monarch 1947 etune 
MeLaughlin Buick 1933 (seule- 
ment seize ont été fabriquées au 
Canada). Cette dernière fut 
d'ailleurs utlisée en 1959 pour 
a Reine Élibeth ete Prince 
Phillip à l'occasion d'une de 
leurs tournées au Canada. 

À l'âge de cinquante ans, M 
Girard décide d'essayer la 
peinture, Sans suivre de cours ni 
de leçons, seulement en émdiant 
les autres, il explore les 
différentes techniques etse met 
À produire; peinture à l'huile, à 
l'eau, où au fusain,i fat de tout 
et réussit ès bien_ Il en vend 
pendant une vinguine d'années 
mais depuis quelques temps il 
préfère les garder pour sa 
famille où encore en faire 
cadeau pour des occasions 
spéciales. 

Comme si il n'en avait pas 
assez fait, à l'âge de 66 ans 
Georges Girard devient guide 
touristique au Heritage Pare de 


Calgary où il accueille les 
touristes de France de 1990 à 
1994 avec quil éubli des liens 
d'amitié et correspond régu- 
lièrement, même à ce jour. 
George Girard se souvient de 
ses années scolaires à Chauvin 
où il a reçu son éducation des 
Soeurs de Sainte-Croix don il 
garde un bon souvenir. 1 sou- 
ligne l'importance du rôle qu'a 
oué l'Association Canadienne 
Française de l'Alberta dans sa 
vie. «le dois les remercier pour 
leur vigilance à protéger et 
promouvoir le français dans les 
écoles. C'est grâce à l'ACFA si 
on pouvait apprendre notre 
langue à l'école dans ce temps- 
Ii. Je erois que c'esten 1929. 
30 qu'ils ont mis leur pro- 
gramme en place, alors que 
étais en première année et c'est 
important de les remercier.» 
C'est pourquoi M. Girard 
décidait, lors de l'ouverture de 
la Cité des Rocheuses, de faire 
don d'une de ses peintures, un 
magnifique tableau des mon- 
tagnes Rocheuses. Il présentait 
fièrement cet oeuvre à la Cité 
des Rocheuses, à l'occasion du 
Gala des bénévoles de la 
régionale de Calgary, Banff et 
Red Deer, le 24 avril dernier. 
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Se vi vou semble roi speed rfi pin 
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nez ns rencontrer au Commanique nc nou au 
‘le Groupebrigade du Canada, Base des Forces canadiennes Edmonton 
LC 10800, Edmonton, AB TS 418, 97 
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501 où AO AS6-BBES 


Un rêve qui se réalise à 
deux, pièce par pièce 


POUR QUE 
LE MONDE 


Action jeunesse 


NOËLLA FILLION 


Smokey River, Falher, 
Donnelly 


Que peut-il bien se passer 
dans ce nouveau hangar au 
petit aéroport municipal au 
sud de Donnelly? 


En y pénétrant, ce qui attire 
d'abord notre attention c'est la 
couleur blanche. Tout est blanc. 


On y décèle très vite un 
avionen construction. Raymond 
est au bureau compilant le 
nombre d'heures de travail 
accumulées: 1691 heures et 45 
min, de travail à ce jour. Et 
pourquoi? 


Pour construire un avion de 
modèle Velocity qui pèsera 
jusqu'à 1600 livres. 


D'où vient ce projet? 
Raymond nous dit que c'est un 
rêve vieux d'au moins 30 ans 
mais qu'ils ont commencé à 
réaliser l'automne dernier. Tout 
abord, la construction du 
hangar à débuté en octobre 
après les récoltes). Ensuite, ils 
sont allés suivre un petit cours à 
Atlanta avant Noël 


Bien sûr, il existe un livre 
d'instructions, mais ça devient 
vite évident qu'il n'a pas été 
rédigé par des pédagogues! 


Le chantier se met donc en 
branle le 2 janvier. Les pièces 
arrivent de la Floride mais 90% 
de la construction doit être faite 
“maisons. Les ailes sont fabri- 
quées à partir de fibre de verre 
rempli de styrofoam pour que ce 
soit Fort et léger, L'intérieur de 
l'aile comporte des comparti- 
ments faits à partir de matériel 
de fibre de verre. Bien sus- 
perdus au mur se trouvent des 


Les frères Despins et eur appareil Velority pendant une des étapes de la construction 


rouleaux de cette fibre à diffé- 
rentes composantes; fils 
uniques, fils croisés, fils tiples 
croisés. Un mélange d'époxy et 
d'eau sert à maintenir ce tissu 
sur la structure et à l'intérieur 
de chaque compartiment. L'é- 
poxyde est conservé dans une 
armoire chauffée pour garder 
toute_sa consistance. C'est la 
réaction chimique entre l'épo- 
xyde et l'eau qui en fait un genre 
de colle malléable durant deux 
jours. Et Ià, les connaissances 
d'Edmond et de Bernaré, son 
fils sont mises à l'épreuve. On 
a appris par expérience qu'il faut 
d'abord étendre la pièce de tissu 
sur un plastique pour qu'elle 
conserve a Forme voulue. 


Grâce à un journal de bord, 
on enregistre le travail de cha 
que jour et on conserve un 
échantillon du mélange d'époxy 
dont on s'est servi à chaque 
étape pour qu'après l'inspection 
on sache lequel doi être repris 
S'il ya leu. Des photos témoi- 
nent aussi de chaque étape du 
montage. 

Ce modèle est équipé d'un 
moteur de 300 forces et d'h 
lices à l'arrière de l'appareil, 
donc à propulsion pouvant aller 
jusqu'à une vitesse de 230 
milles à l'heure. Au so! l'avion 
couvre une superficie de 31 
pieds (avec es ailes), 20 pieds 
en longueur, environ 8 pieds de 
haut et peut transporter une 
charge de 3000 livres. 


Chaque modification appor- 
tée peut changer le centre de 
gravité qui est essentiel à la 
Stabilité en vol. Si une modifi- 
cation au plan est prévue, il faut 
alors contacter le manufacturier 
pour avair le feu vert. Présente- 
ment on attend l'inspection 
d'une partie des ailes et du 
centre de contrôle car on ne peut 
couvrir aucune section avant 
qu'elle ne soit vérifiée par un 


inspecteur qualifié. 

Les Despins (puisqu'il s”agit 
d'eux), doivent payer les dé- 
placements de celui-ci. Ils font 
aussi partie du Recreational 
Aircraft Association ce qui leur 
donne le droit de réparer leur 
propre avion seulement s'ils ont 
fait le minimum exigé de 51% 
de la construction. 


{Une fois réalisé, ce rêve aura 
nécessité près de 100,000$ en 
investissements. « Si on fait 
venir les pièces des Etats-Unis, 
c'est qu'ici au Canada_elles sont 
quatre fois le prix même en 
considérant la douane et l 
change sur l'argent» nous disait 
M. Despins. 


«Une fois In construction 
terminée, on aura à suivre un 
cours aux Etats-Unis afi 
d'apprendre à piloter l'ap- 
pareil». Beau projet de retraite, 
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Avis aux annonceurs 


“Toutes les annonces (réservations et matériel) 
doivent parvenir à nos bureaux au plus tard le 
vendredi à midi. 


La direction se réserve le droit de refuser 
toute annonce envoyée après cette échéance 
ou d'imposer une surcharge. 


Pour les petites annonces, l'heure de tombée 
estle lundi à 12h. 


L'équipe du Franco vous remercie de votre 
collaboration 


Tél: 465-6581 Téléc: 469-1129 


Vous voulez savoir ce que 
vous réserve l’avenir? 


Venez rencontrer Francine du Québec, 
cartomancienne, lignes de la main, tarot et 


10 LE FRANGO, se: 


Liste d'adresses de sites webs 
concernant les musées 


Liste de sites webs sur les Musées 


Centre Pompidou 
www centrepompie 


Guide des musées et expositions de France 
Musée d'art contemporain de Montréal 
Musée d'art de Joliette 

musee joliette 

Musée d'art du Mont Saint-Hilaire 

Musée de l'abeille 

Musée de l'Amérique française 


ht 


index.html 
Musée des arts décoratifs de Montréal www.madm.org 
Musée des beaux-arts du Canada 
arts.ca/ 


htp:/hwww.mban. 
htp//www civilisat 


Musée des beaux-arts de Montréal 
Musée canadien des civilisations 
Musée canadien de la guerre 


Musée canadien de Ja nature 
Musée Cézanne 


Musée de la civilisation du Québec 
Musée Daubigny 


ww. meqOrE 
Auvers-sur+ 
daubigny/daubigny. 


Musée Joseph-Armand Bombardier 

Musée McCord 

Musée national de l'aviation htpy/www aviation, 

smnst.ca/ 

Musée national des sciences et de la technologie www.sciences-tech 

Musée picural de la guitare 
macman 


calliere.gc.ca 


Musée Stewart 
Musée virtuel de la Nouvelle-France 


nan civil 


conffs.html 


jor 


Place Royale 
index.html 
Société des musées québécois 
smg_musees 


ww.muSCeXpO-COM 
limedia.mac.q6 


http civilisati 
htip//www natureca.  . 
auvers-sur-oise-comhisie 
cezanne/cezanne.htm. 


ise. com visiter? 


www.fjab.qc. cumuseejab 
www. musee-mecord Re. 


ww multimanin.com/ à | 


amine Le 


Waw.meq, crie 10 ï 


on aies quan . _ 


LES SERVICES MEG 


Pour tous vos travaux de renovations 
commercial et résidentiel (Edmonton) 
Contacter: Michel Giroux 906-3977 


CP TL AUDIENCE CU CRTC  Canadä 


Le CRTC aus imite  partiper une audience publique débuantis 28juin 
1899 à Sh00, au Contre conférence Portage V. 140. Prom. du Potage. 
Hu (GG), sin éme 19, CALGARY, RAWLCO (ALBERTA) LTD. 
demande au GRTG lauotsaon Goblanrl'autorsatlon d'acquérir l'aci 
‘obtenirunecance and paursurelexpoationdurésesuraciophonque 
Go langue anglaise à Calgary, pour user les mac de hockey des. 
Flames de Calgary au cours cela saison 1099 2000, aa réracesalon delà 
Kcance acueue mise à Fiwieo Communications Lt. EXAMEN DE LA 
DEMANDE: 22 - 2723, 37e avanue ne. Calgary (AS voue vouez 
vous oppaseräune demande ou'appuÿe, ous our cr au Secréars 
général, CRTO.Otawa(Ont)KIA ONE au pus tar Su 188 joindre 
vor etre uno preuve au 


référence: Ai publ GRTC 1889-5. 
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Csracan Ra lion and 
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es 
Vous trouvez qu'on ne parle pas assez de votre région ? 
Vous avez des idées qui permetraient de réaliser des articles 


intéressants ? Vous aimez écrire ? 


Joïgnez l'équipe de correspondants 


srmstes du journal Le Franco ! 


Le Franco est à la recherche de nouvelles personnes des 
quatre coins de la province qui seraient intéressées à écrire 
pour le journal. Plus particulièrement, nous sommes à la 
recherche de comespondants pour les régions de Bonnyville, 
Cold Lake, Centralta, Medicine Hat et Lethbridge. 


Si vous êtes intéressés, faites parvenir vos coordonnées 
ainsi qu'un court texte sur un sujet de votre choix à l'adresse 
suivante 


HORS 


Correspondants Le Franco 


201, 8527-918 rue 


LE FRANÇAIS, JE LE PARLE PAR COEUR! 


Edmonton, Alberta 


THE URBAN MULTIPURPOSE ABORIGINAL YOUTH CENTRE 
ABORIGINAL YOUTH ADVISORY COMMITTEE 

Secking Aboriginal Youth to join this committee to assist in proposal review, 

Selectionandtundingrecommendations tothe Deparment of Canadian Heritage. 

Must be Urban Aborginal Youth 

+ Resident of The City of Edmonton for at least 1 year 

+ Ages 15-24 

+ interested in Aboriginal Youth issues/needs 

Interested Aborginal Youth must submit: 

+ Reference letter (1 page) 

+ Hand written covering leter (1 page) 

* Filloutan application form available rom The Deparment of Canadian Heritage. 

The Aboriginal Youth Advisory Committee members shouid be: _committed. 

cooperative, and team players. 

Allapplicants will bereviewedby our Aboriginal Youth Selection Committee. 
Information: Val Kautman, Senior Program Oficer (780) 495-5615 or 
honda Lapatac, Administralive Assistant (780) 495-2473 
AT THE DEPARTMENT OF CANADIAN HERITAGE 
Application deadine 1s May 28, 1999 at 4:30 pm 
Selected applicants will be contacted for an interview. 
‘Applications may be malled to Department of Canadian Heritage 
#1630 - 8700 Jasper Avenue, Edmonton, AB TSJ 4C3 
or Faxed (780) 495-4873 


LA MAISON DE LA JEUNESSE AUTOCHTONE A VOCATIONMULTIPLE 
EN MILIEU URBAIN 
COMITÉ CONSULTATIF DE JEUNES AUTOCHTONES 
Nous sommes larecherchedejenuesAtochionespourfare parie duncomié clara examen 
Sepropostios ado taux rcarmardaios Ge fnanaiment ami du Pain 
Les candidats et candidates doivent répondre aux ctéres suivants: 
+” âtr jeune Auinchione en mlieu urgain 
Bt résident de La vile d'Edmonton depuis au moine un an 
avoir entre 15 81 24 ans. 
S'iméresser aux questions ef aux besoins relatifs aux jeunes Autochtones. 
Les jeunes intéressés doivent envoyer. 
+" une letre de référence (1 page) 
une lee de présentation manuscrit (1 page) 
une demande d'emploi qu'on peut obtenir au ministére du Patrimoine canadien. 
Les membres du Comité consul de jeunes Autochtones doivent être engagés, avoir 
l'esp de colaboraton t être de bons joueurs d'équipe. 
Toutes les canhiatures serontanalyséesparnotrecomiédeséectiondejeunes Autochtones. 
Information: Val Kaufman, agente de programme principale (760) 435-5615 
où Rhonda Lapatac, adjointe adrmiistrative, au (780) 495-2473 
AU MINISTÈRE DU PATRIMOINE CANADIEN 
Date limite: le 28 mai 1999 à 16 h 30 

Nous communiquerons avec es candidats etlescandicatesretenusfes)pouruneentrevue. 

Les demandes peuvent 


9700, avenue Jasper, bureau 1630, Edmonton (Alberta) T3J 4C3 
ou par télécopieur au (780) 495-4873 


NTEFRANGO, semaine du 21 au 27 mat 1000 # 


Le premier médicament à dose quotidienne unique contre 
l’herpès génital peut améliorer la qualité de vie 


Regardez autour de vous. 
I y a fort à parier qu’une de 
vos connaissances souffre en 
silence d’herpès génital, une 
affection chronique qui touche 
quelque cinq millions de 
Canadiens et qui s'avère la 
MTS la plus courante à 
l'échelle mondiale. Bon nom- 
bre de personnes qui en sont 
atteintes se retranchent dans 
l'anonymat et ne se font pas 
traiter puisque la gêne et la 
honte les Forcent à cacher leur 
état et à ne pas consulter un 
médecin. 


nées, Sarah a remarqué qu'elle 
avait dans le bas du dos des 
lésions vésiculeuses - un des 
signes de la poussée d'herpès 
génital. Pendant des années, elle 
ne s'en est pas souciée, ne se 
doutant pas qu'elle était por- 
teuse d'une MTS. Lors d'une 
consultation chez une derma- 
tologue, un diagnostic d'herpès 
génital à été posé. 

Mariée à l'époque, Sarah a 
vu sa vie bouleversée sans 
pouvoir croire à ce qui lui 
arrivait, Depuis ce temps, Sarah 
a appris à accepter son état, 
qu'elle voit plus comme un 
inconvénient qu'autre chose. 
“Toutefois, maintenant qu'elle 
est divorcée, elle s'inquiète à 


Prenez par exemple le cas de 
Sarah*, une employée de bureau 
de 44 ans. Il ÿ à plusieurs an- 


2 commencé à prendre Vatrex. 
Elle invite les autres personnes 
souffrant d'herpès génital à 
reconnaître Les signes de la 
maladie et à se fire traiter sans 
tarder. « Un médicament comme 
Valtrex me permet de mieux 
mañriser l'herpès génital. On ne 
peut guérir cette infection, soit, 
mais Valtrex me permet de 
profiter d’une meilleure qualité 
de vie» 

Pour de plus amples rensei- 
gnements sur l'herpès génital et 
les antiherpétiques comme 
Valtex, veuillez communiquer 
avec votre médecin ou votre 


l'idée qu'elle devra un jour | médicament à dose quotidienne 
révéler son état à un nouveau unique récemment homologué 
compagnon. «Le fit d'admettre par Santé Canada pour le 
qu'on en souffre est embaras- traitement préventif des 
Sant, et je crains que la personne _ poussées d'herpès génital. Lors 
ne s'enfuie en courant, affirme d'études cliniques. il à été 
Sarah. Parfois, j'ai encore démontré que Valtrex, un 
l'impression de vivre en para.» _antiviral découvert par Glaxo 

Le cas de Sarah n'est pas Welcome, prévient 85 % des 
unique. Selon un récent sondage _ récurrences d’herpès génital 
Angus Reid mené auprès de _ après 16 semaines et jusqu'à 78 
répondants Canadiens, 77 % des _ % d'entre elles après un an de 
personnes souffrant d’herpès traitement. Les effets indési- 
génital disent que leur état les _rables les plus fréquemment 
déprime et leur inspire colère, _ associés à Valtrex sont notam- 
frustration et embarras, et 30 % ment la céphalée et la rhinite 
soutiennent que leur état uit à _ (inflammation de la muqueuse 


leur rendement au travail nasale). pharmacien. 
Heureusement, Sarah peut Sarah n'a subi aucune 
aujourd'hui compter sur un poussée d'herpès depuis qu'elle * Nom fictif. 


APPEL D'EXPRESSIONS D'INTÉRÊT 


La Société de La Mission du Lac La Biche est à la recherche 
d'une firme de consultants spécialisés dans les activités de 
développement touristique pour eréerun plan d'affaires pour le 
développement de La Mission. 


{Une let d'intérêt, un prof de l'entreprise e des références 
devront parvenir à La Chambre économique de l'Albera avant 
Le vendredi 4 juin 1999 à midi, à l'adresse memionnée plus 
bas. 


{Une présélection sera faite durant la semaine du 7 au 1 juin 
1999. Les firmes retenues seront invitées à prendre 
connaissance des spécifications de l'appel d'offres le mereredi 
16 juin 1999. Elles devront par la suite présenter leur 
soumission avantle mereredi 30 juin 1999. 


Les soumissions pourront être présentées en anglais ou en 

fiançais. Le travail devra être effectué entre le juillet etle LS 

octobre 1999. Le plan d'afaires devra être soumis en français 
en anglais avant oule 15 octobre 1999. 


Toute correspondance doitétre envoyée avant le juin 1999 
l'adresse suivante 


La Chambre 
économique 
de l'Alberta 


La Chambre économique de Alberta 
Frost La Mon 


EDEN 


L'ÉCRAN TÉMOIN 


LES AUBRAG, RÉSISTANTS 
D'HIER ET D'AUJOURD'HUI 

Lunel 34 mai à 21 h 00 

Dimanche 6 juin à 02 h 15 

Incamés au cinéma par Carole Bouquet Dataumr 
et Daniel Auteuil, les époux Aubrac nous font revivre 
sur le plateau de L'ÉCRAN TÉMOIN, les grands 
moments de la Résistance en France telle qu'ils l'ont 
vécue il y a 56 ans. 


LA VIE D'ARTISTE 


MARIE-CLAIRE BLAIS 
Lundi 31 mai à 7 h 30 
Mardi ter juin à 4 h 00 
AERLA VIE D'ARTISTE nous propose une 
Marcus Bus des rares entrevues télévisées accordées 
par la célèbre écrivaine québécoise Marie-Claire 
Blais, à l'occasion de la présentation d'un fi tiré de 
son roman L'insoumise. Ne manquez pas cet instant 
unique ! 

L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet 


228° 


Winnipeg. 


379 


519° 


Évadez-vous avec Air Canada 
et vous en aurez plus pour votre argent: 

Des vol sans escale sur plu de 80 destinations partout au Canada, un espace maximal pour 
les mbes, ls présélection des places, beaucoup d'espace pour les bagages, un tème de 
dvertisement gratuit à bord, des repas spéciaux sur demande, le programme Adronauter pour 
enfants, ls privléges Aéroplan®® et plur encore, Défiez toute comparaison 

Pour plus de remeignement, téléphonez à votre agent de voyages ou à Air Canada au 
1 800 565-9513. Service aux personnes malentendantes (ATS): 1 800 361-8071. Effectuez vos 
résenation au moyen de La Gr Bleteie à l'adret subante: wuaireansda.cà 


AIR CANADA 


airAlliance airBC airNova airOntario 


VAETL2A 
D En Dem et 
ee ee 
Fan di ce ne a Oo de D ee a 
Fes nr anne n 


Fit déni na ur le baton aéra qu coment a rm ge a af te. 
ons art ee où te 1023 -T amvde Le  ob RED. 


Lorsque vous séjournez en Ontario, ne manquez pas 
Les attraits touristiques d'Attractions Canada 

qui ont remporté un prix en 1999: 

le de ele, le Mesa Canin An Call, L Fatal du iii 4 du 
in de région de Nip, le Times Tain et le Leu Hiteiue nana del 
Vae-Nable-Tent-seen. 


À 


Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturlles? Faites-nous parvenir vos renseignements pour les activités du 1 au 31 JUILLET avance 16 JUIN par la 
poste, par courrier électronique (scfaprov@francala.ab.es), par télécopieur (780) 465-6773 ou en composant le (780) 466-1680, Nous acceptons es frais d'appel. Ce 
calendrier est un service gratuit de l'ACFA provinciale. 


Lundi 7 juin - Tournoi de Whist au Centre culturel, organisé par le Club de | 
Aurore, de 13 h 30 à 16h. Info. : lrène Plourde, 826-2032. | 


l 
Samedi 19 jui - Fêce dela Saint-Jean-Baprise, au Centre eulurel de Bonnynille 
(4904 - 50e rue). Diverses activités pour toure la famille suivies d'un spectacle en | 
soirée avec feux d'artifices au Jessie Lake. Info. : 826-5275. | 


le golf au Bonnpille Golf & Counuy Club, sui | 
scprion Grané le 11 juin) ou informations : 


Dimanche 20 juin - Tournoi 
d'un BBQ e la remise des prix. 
826-5275. 


Activités régulières 


Accès gratuit à l'incernet au Centre culturel de Bonnyvill. Heures d'ouverture : 
de 10 h à 16 K les lundis, mercredis et vendredis. 


La 
AFF | 
pence part So de Due de ga. nl: 371-400 

| 


Activités régulières: French DécaDanse, tous les lundis à 16 h à CJSW 90.9FM 
Information et requête : 220-3901 Le Centre de Ressources familiales de Calgary, | 
Heures d'ouverture: les mardis de 9 hà 13h, les merediset vendredis de 9 hà 18 | 
Be centre st sisuéau 14,2512- de rue NO, Information : 217-2181. La Voix | 
des Rocheuse, pratique tous Les mercredis à 19 h à l'école Sainte-Marguerite- 
Bourgeoys. Infos : Michelle, 251-4820 La parlouie, œous les mercredis soirs au | 
Net, 170-104 rue N-O. Club Inter, troisième jeudi de chaque mois à La Cité des | 
Rocheuses de 11 h 30 à 13 h 30, Info. : 220. 3827 Les copains de jeux, tous les | 
l 
1 


vendredis de9 h 302 LI 30 au théâtre de La Cié des Rocheuses. Info. : 241-5640 
Club de l'amitié, tous ls vendredis de 19 h 30 22 h à la sale paroissiale de l'église 
Sainte- Famille, Info. : 244-2200 Scouts les tros premiers mardis de chaque mois 
de 18 h 30 20 30 au gymmase de l'école Since Marguere Bourges. no. 

274-5919, matin Lise: 320-2287 Paroisse Sainte Fame, messe le dimanche à | 
l'église Sainte-Farille (1719-3e rue S.0.) à 0 h 30. Info. :228-3619 Les Dames | 
gaine Famille réunion jeudi mois au sous-sol ge Sine amie | 
io 


Lieu historique national Cave and Basin à Ban. Ouvert de 9 h 30 à 17 h Info. 


Rencontres du Club de l'amitié chaque vendredi soir, de 19 h 30 à 22 h, à a salle 
M. 


paroisiale de l'église Sainte-Farille (1717 -5e rue $.-O:). Jeux divers. Info 
Oscar Fauchon, au 244-2200. 


! 
l 
762-1566. 1 
| 
| 


Activités régulières 


les mercredis matins de 10 h à 11 h 15. Le Centre est situé à l'École La Prairie 


[l 
l 
(810 - 35 rue). Info. : 343-0060. | 


RÉGION CENTRALTA 


(Activités régulières 


La Causere, rencontres pour parent francophones avcc enfin d'âge préscolaire 
de DRA IT h 30 l'Écle La Mision. Info: JorAnne, 460-0073. 


Le sice d'accès à l'internet communautaire est ouvert du lundi 
à 21 he les samedis de 9 h à 17h. Info. : 961-3665. 


jermanente sur l'histoire de Saint-Alberr au Musée Héritage Museum, 


Espostio 
459-1528. 


SE Albert Place. Info 


Vendredi 4 juin - Vernissage des oeuvres de Marie Joelle Driard, Claudette 
Legault, Normand et Isabelle Fontaine au Cencre d'Arts visuels de l'Albera (rez 
de-chaussée, La Cité francophone). Prochains vernisages : 

Info. : 461-3427. 


juillet, 23 juillet. 


Samedi, 5 juin - 10e éd 
Stony Plain. Pour inseriprions: (780) 469-1367. 
Dimanche 13, mardi 15, mercredi 16, jeudi 17 et vendredi 18 juin - 
CHANT'OUEST, spectacles variés 

13 jui : le Gala albertain, jeunes musiciens et chanteurs sous la direction de 
Pierre-Paul Bugeaud, à 19 h, éhéâtre de La Cié, billets 5. 

15juin: Mario Chenart en spectacle, à l'auditorium de la Faculté Saint-Jean à 20 
ie Biles 10 

16 juin : L'époque des 
Ghyshin Bergeron, à 20 h au Café Amandine. En 
17 au 28 juin : Exposition “Y'a pas deux chansons pareilles”, manuseris, 
costumes de scène et photos, à 20 h à La Cité francophone. Entrée libre. 

17 juin - Le café des lauréats du Chant Ouest, Danielle Hébers Pierre Sabourin, 
Anique Granger et Marcel Soulodre au Café Amandine (La Cité francophone) à 
21h. Entrée bre. 

18 juin - Les groupes - Lé Twés, Alassane Fal et Diane Caron, Scène extérieure 
devant La Cité, 17 h. Entrée libre. 

18 juin - Gala CHANT OUEST, soirée auteur-compositeut 
des quatre las provinciaux se retrouvent sur une même scè 
Cité francophone à 20 k. Billets 18 Slécudiants, 25 S/adultes, programme deux 
spectacles 28 Slétudiants, 35 S/adules. 

19 juin - Les artistes de cher-nous, divers artists, scène extérieur de 13 h à 19h. 
Entrée libre. 

10 juin - Gala CHANT OUES 
de l'Ouest. Théâtre de La Cité Francophon 
adults, programme deux spectacles 28 S/érudiants, 35 S/adulkes. Info. : 466- 
445 


n du Tournoi Golf par Excellence au terrain de golfde 


s à chansons, Jean-Claude Lajoie, Gisèle Lemire, 
é libre. 


ncerprère auras 
Au ché de La 


ère, lauréas des quatre provinces 
20h. Billets: 18 S/étudiants, 25 


Mardi 15 juin - Pique-nique 
à paris de 15 h au Pare Capilano (30e rue, 10Be ave). Chants, paris de cartes 
Enurée libre, Apporter chaises et tables plantes. Info. : 469-4401 


ur les aînés francophones, organisé par RARE. 


Jeudi 24 juin 
francophone à 19 h. Info. : 469-4401 


Les petits chanteurs de Trois-Rivières en spectacle à La Cité 


(Lanester Pak - Namao) à partir de 13 he Activités réréatves, porves, 
aréiques eur 17 h 30 souper communautaire avce méchout Bot dr 
Époutine, 19 = spectile e danse. Info. 469-4401 


AActivirés régulières 


Cours vireuels en informatique (plusieurs niveaux de Access, Word, Excel, 
PowerPoint, Ouook, et FrontPage en format CD Rom, interactif), menant àla 
certification Microsofe. Offers au Centre Marie-Anne-Gaboury, 12 $ /l'heure 
avec accès aux ordinateurs, internet, exercices, cest et un tuteur. Info. : Marie. 
Claude Lauzon, 468-6983 ou marie-claude@vireuel.org 


La Société généalogique du Nord-Ouest ouvre ses bureaux (10008 - 109 rue, 
pièce 200) les lundis ex mardis de 10 hà 15 hsaufles jours fériés, Sur rendez-vous 
Seulement les jeudi soirs de 19 h à 21h ec le deuxième samedi du mois de midi 
à 16h, Conférences er ateliers le dernier mercredi du mois à 19 h 30. Info. : 424 
476. 


Cours de français sur mesure offers par l'Alliance française (Cité francophone + 
8527, rue Marie- Anne-Gaboury (91e Rue). Info. : 469-0399. 


Soirées de conversation offertes par l'Alliance français chaque jeudi de 19 h 21 
au local de 'Alkance française (roi plus haud. Info. : 469-0399. 


Bibliochèque de l'Alliance française ouverte Les lundis, mercredis et jeudis de 13 
h à 15 h er les mardis de 10 h à 12 h au local de l'Alliance Française (voir plus 
hauÿs. Info. : 469-0399. 


La Ribanbele, group deux francophone pour enfants de 0 à 5 ans et eus 
parents au gymnäse de l'école Se-Jeanne-d Are Apporter vos goûrers. Les jeudis 
BORA IZR. Info. Deborah Mahaux, AGE 7P ÿ 


Le comité d'information de Narcoriques Anonymes, région d'Edmonton, tient 
régulièrement des rencontres de soutien des dépendants en rétablissement, Info, 
AI Edmonton Area Of 4200-9930 10e rue Edmonton (Albert) TK 


Parties de bridge le vendredi après-midi, au Manoir Saint-Thomas, à 13 h 30. 


Bates de bridge tous les mercredi, au sous-sol de l'église SantJoachim. Info 
glande Merci, au 489-4417. GE 
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———— 
À Sons de louanges émision radiophonique au poste CKER 101.9 FM les | 
1. dimanches de BH 45 à 9 h présenté par Source d'eau vive, Info. : Stéphane | 
À Lie 81-969! | 


e 
Ï 
| 
l l 
1° Samedi 5 juin - Corvée de nettoyage à l'extérieur de l'École Francophone à partir | 
À deiOh, En ca de mais romps l'ai sea remise au dimanche 6 ain à | 
À parie de 13h Info: 814794 l 
À Vendedi 1 juin: Ouverue office du Centre scolaire communautaire au | 
À 10807 10e ru, à part de 13h In, 817945 l 
Mardi 13 juin Journée porte-ouvert à l'École fancophone, 10807  101e ue. 
| In 8170, : , 2 | 
À Jeudi 17 ex vendredi 18 juin - Inscriptions pour le ump de jour sv. Ino.: 
1 Le 8147045. F e l 
À Vendredi 25 juin Fée de a SaintJean-Baptit au Pare Muskosep. Info: | 
Less | 
À Het réguliès: 

l 
| 1 
l l 
| | 
| | 
l l 


Rencontre du groupe de jeux francophone pour les enfancs de 0 à 4 ans et leurs 
parents au 10807 - 101 rue. Apportez vos goûters. Les jeudis de 10 h à 12h 
Info. : Lise, 814-7945, 

La garderie scolaire MINIMOUSSE (10807 - 101) rueest ouverte de 7 h 30 18 
30 er de 15 h 30 à 16 h 30 du lundi au vendredi. Info. : Lise, 814-7945. 


Samedi 5 juin - L'assemblée générale annuelle de l'ACFA Régionale de | 
Lethbridge à 19h30 au centre cururel de Lethbridge. Vins fromages. Gratuit | 
pour les membres. Info. : Mimi Rochon au 328-8506, Ï 
Jeudi 24 juin - Fête de la Saint-Jean Baptiste organisée par l'ACFA régionale de 
Lethbridge de 18 h 30 à 23 h dans la rue en face du Centre culturel, Danse dans 

la rue avec Crystal Plamondon, & Beer Garden. Gratuit. Info.: Mireille Rochon,_ | 
328-8506. 

Du lundi 28 juin au 30 juillet 1999 - Camp d'éré francophone «Camp Girouetre 
pour enfants de 5 à 12. ans, organisée par l'ACFA . Inscription :à déterminer. 
Contacter Mireille Rochon, directrice du camp. au 328-8506, 

Vendredi 25 juin - Copain d'abord, soirée de jeux de sociéé et parlote entre amis, 
bar pan. À 19h au cent ua de ACFA. In. Sandéne Coonat 320 
932 
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À Activités régulières: 

“Groupe de jeux Boutehoux pour enfans de 0 à 5 ans es mardis de 13 h à 15 hà 
l l'École La Vérendrye. Entrée libre. Info. : Monia, 320-2287. 
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Prémaerelle le Touche-à-tout pour les enfants de 3 à 5 ans, du lundi au jeudi, | 
les matins et/ou les après-midis ee les vendredis matins à l'École La Vérendrye. | 
l 

| 

| 

| 

! 

| 

| 
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Insripton : à partir de 40 $ par mois. Info. : Monia, 320-2287. 


Centre de ressources, section «adulte» et «santé ouvert du lundi au jeudi de 9 h 
à 17h ecles vendredis matins. Livres, disques compact et vidéos sont disponibles, 
‘Au Centre culturel del'A.C.FA. Carte de membre: 6$ par année. Info.: Miri, 
328-8506. 


Cours de danse avec Eucide Landry, tous les mercredis soirs de 19 R à 21 h. 20 
Sleouple pour sessions. Info: Mimi, 328-8506. 


Centre de ressources - heures d'ouverture : Les lundis et jeudis de 10 H à 15 h,les 


| 
l 
À Activités régulières: 
NN Se TT 


iner pour les aînés au Club des Pionnier à midi. Info. : 798- | 


Jeudi 10 juin - 
3896. l 
Lundi 26 juin - La Fre de a Saint-Jeun-Bapriste chez Recd Gauthier, à parce de | 
15h. Méchoui BBQ, Apporez votre boisson. 
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1 Activicés régulières : 

1 Boxercise cous les mercredis et vendredis soirs de 16 h à 17 h au Centre culturel 
| Philip-Ménard.Info. : 780-798-3896. 

lp rs 
l 

l 

(l 

! 

[l 
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de 9 h à 12 her de 13 h à 16 h du lundi au vendredi. Bienvenue à tous! Info, 
Michèle, 798-3896. 


Le coin des urieux, centre de ressources pour es enfants sera ouvert les lundis de | 


19 À à 22 bles mardis de 18 h à 21 h, les jeudis de 19 h à 22 h, les samedis de 9 | 
ha 12h. Bienvenue à tous! Info. : Michèle, 798-3896. 
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Samedi 5 juin - Nui sur plaine, à l'École Héritage (Falhen. Info. : 837-2292. 
Samedi 12 juin - Tournoi de golf GRC, à Eaglesham. Info. : 837-2292 
Dimanche 27 juin - Fête de la Saint-Jean-Baptst, au Parc de Tangent. Info. : 
837-2292 


Activités régulières 
FALHER - Site d'accès communautaire à l'internet ouvert. Info. : 837-2296. 
SAINT-ISIDORE et FALHER - Prématernelle, programme pour enfants de 0 à 
5 ans, joujouthèque, prématernele Francophone, prématernelle de francisation, 
jardinlère Francophone, jardinière de francisation et francophones aux couches. 
Info. : 837-3400 
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GIROUXVILLE - Muse ura grande sue Ouvert à pli emps pour mois | 
demi septembre D'actobre val lfaueprendedestendezvousen signalant | 
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le 323-4252 ou le 323-4270 


SAINTISIDORE - Le Club du Bon Temps est ouvert tous les jours, 
spécialement le mercredf après-midi ete med ao. Activités: jeux de carte. 
Four ap, up ll manque, lion ce Dance sous 
vendredi sons de 198 30 à 21h. Inbo: 624-8283 où 624- 8182 


SAINT-ISIDORE - La Bibliochèque est ouverte du lundi au vendredi de 9h à 16 
h 30. Info. : 624- 8182 ou 624-8194. 


TANGENT - Le Club de bridge se rencontre au Centre euleure ls lundis à 19 
À 30. Info. : Philipe, au 399-2127. 


TANGENT - La Bibliothèque communautaire de Tangent est ouverte du lundi 
au vendredi de 9 h à 15 h. Info. : Jeannette, 359-2182. 


DONNELLY  Cene hiserque de Donelh, de la Société hisorique 
PR D 
Télécopieur : 925-2203. Courrier électronique : genealfa@relusplaner.ner Site 
D den 


Activités régulières 


Le Musée Historique de Saint-Paul (Centre culturel) est ouvert du lundi au 
vendredi de 9 h à 16h de mai à la fin d'août. Le musée peur être ouvert sur 
demande en dehors des heures régulières er les groupes sont invités à prendre des 
rendez-vous au : 645-4800 ou 645-2131 


Site interner - ire d'accès communautaire à l'internet ouvert dans les bureaux de 
V'ACEA Info. : 645-4800. 


Cassettes vidéo en français à louer er cartes de souhaie à vendre à la boutique de 
lACEA. Info. : 645-4800. 


Le Centre de ressources est maintenant ouvert du lundi au vendredi, de 9h à 16 
h. Info : Michèle Routier, 645-1949. 


École enfantine de Saint-Paul pour es enfants de trois ans et demi à quatre ans 
ex demi. Info. : Sophie Charbonneau, 645-1949. 


Mouvement des Femmes chrétiennes se rencontre le deuxième lundi de chaque 
mois à 19 h 30 au Centre du MC, 4630 - 50 Avenue. Info. : 645-3697 


A = 
ns ? 


www.francalta.ab.cs 


FrancAlta met 
le monde 
à votre portée! 
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Pourquoi écrire ses mémoires? 


LILIANE COUTU 
MAISONNEUVE 


Edmonton 


Petits vies, bien vécues. En 
abordant ce thème, Éloi De- 
Grâce, conférencier à la So- 
ciété Généalogique du Nord. 
Ouest le 28 avril dernier, nous 
2 tous ineités à écrire notre 
petite histoire. 


1 a ensuite été archiviste 
dans les provinces maritimes et, 
depuis son retour en Alberta en 
1997, il est membre de la 


Acadien de naissance, M. 
Éloi DeGrâce a travaillé de 1978 
à 1982 aux archives provinciales 
de l'Alberta avec les documents 
des Oblats. Il est l'auteur de 
l'histoire de la paroisse de 
l'immaculée Conception (1981) 
et a publié des index de 3 
journaux franco-albertains 
‘datant de 1898 à 1916. 


#4 TC AVIS PUBLIC CU CRTC Canad'i 


1. ei 2, EDMONTON (SECTEUR D ET LA RÉGION (Ab). SHAW 
CABLÉSYSTENS LTD. et VIDEON CABLESVSTEMS ALBERTA INC. 
demandentau CRTCTautensatondemoder prevosarementieu leerces 
our es eneprees de câble desservant une pare 'EdmonIon el de 888 
nvione perdant le Chicren  Mirace Netwot Teltron Lo NON AB 
vi eu de YO le $ in 1095 à 16h le in 1099. Pour de plus amples 
rentoignements veulez orauterrauts publie EXAMEN DES DEMANDES. 
Sa 7603 rur 60 Edmonton ei Videon. 10450 rue 178, Eamenton (AB 
Sous voulez vous opposor à une demande Ou fappuyer voue POUVEZ 
écare au Sacrée géngra, CRTC, Otawa (nt KTA ON au plus tarde 
28 mai 1999 f inde à vote Letre une preuve que vous an avez En9y8 
nscopisaurequérant Vous peuvezégalementsoumenre vs Obee vaio 
par cour écuonique au procodiremcafson@en gra. Pour 
Due dinlormañon: -77-249-CRTC (oans ras) où Inemee hp 
uma 22. Document de référence: Avis publ CRTC 199077. 


LE 


SGN.O. Il s'intéresse 
d'ailleurs toujours à l'histoire. 
des Franco-Albertains. Il à 
souligné l'importance d'écrire 
ses mémoires en l'ilustrant avec 
certe citation: 

«Alors que bien peu d'entre 


Canal ea radodtuon 1 es nsc Aa oil and 
Fmmnentens enadenes | Talcommunesiore Commason 


SOCIÉTÉ CANADIENNE DHYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT 


LA SOCIÉTÉ CANADIENNE D'HYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT 
CSCHL) EST UN ORGANISME DÉTERMINÉ À FOURNIR À LA 
POPULATION CANADIENNE UN CHOIX DE LOGEMENTS DE 
QUALITÉ, À COÛT ABORDABLE. LE POSTE SUIVANT EST 
ACTUELLEMENT OFFERT À SON BUREAU DE CALGARY. 


AGENT(E) DE L'EXPANSION DES 
AFFAIRES 
(43 732$- 54 652$) 


La Société camdienne dnypotèques # de gemat, agence mmobière 
la plus important ta pus respectée au Cana puriseant e 'ssurance 
rt ypotécae,nariope à des pr és à abat a au pays qu'à 
Fétranger Le sageur de 'aseurane pi nypothéair st en plaine 
espanson et Soc recherche ue personne exphimentée et hautement 
motte Qi se Jade à Son équipe des ventes de Calgary. 

levant du dite. expansien des aa pour La région des Pair, du 
aan at des TH-O, vous ÉBborerez el metrez en ue des stratégies 
de ventet de marin out en établissant ds lens ave le cet, VOUS 
Saez également responsable Ge verte dc ed a promotion es 
produite 1 SCHL auprès 5 prêteurs des cours en mmeutis et 
es canstucurs dela réponde Clan, 

Pour tr amislbie, 1 vous faut poser une enprience attestée dan le 
omane de a vente at du mrarkeüng de même qu'une caps démontre 
d'appliquer des Satis et obtenir de bons résultats Capable de mener 
A Hot plusieurs priori et de respecter Gerses échéances à à 08, 
vous avez esprit d'équipe et possédez de sales aptitudes pour à 
commutation ls étions ierpersonnlls et négociation en ps 
'encallr à far des présanains, Enfin, vor canéture sea avantagés 
vous avez Géjà Laval dans le domaine des ris hypothécaires. 

Si ce pose stimulant vous intéresse veulz acheminer vor curiuum 
, accompagné dune lt de préranatin, au pus ar Le 28 mai 
Aux Ressources humains, Scléé canadienne d'hypohbques et de 
Togement, CF. 2860, 708, 11e Avenue $.-0. bureau 500, Calgary 
{Alberta) TP 249, Télécopieur : (03) 545-2830 

A te d'amppeur alien à des, SCHL inv es membres des 
Gropes sis sut à poser ur andre prsoresRandeaDÉs, 
Actchones, membres de mariés bus et eme. 


pe 
2 candisat(e) de eur intérét. 
SCHLS 8CMHC prunes 
Canadä personnes sélectiamnées pOur 


une entree 


nous érigeront des empires à mencer avee un thème ou juste 
l'échelle de la planète, diri- une parte de notre vie avec 
gerontles destinés d'une nation _ l'aide de documents et de 
ou nchamteront les foules par photos. «n'y a que rous qui 
leur créativité ou leur intel. puissions écrire notre histoire 
gence supérieure, ous les êtes _ Ce sont nos sentiments, nOs 
humains s'inscrivent dans émotion et notre poimt de vue». 
l'histoire par les choix qu'ils nous dit Éloi DeGrâce 

font, les gestes qu'ils posent et 

es relations qu'ils entretiennent. 
Écete histoire mérite, dansune 
modeste mesure, d'être docu- 
mentée et udié. (Dan Somers, 
«Petites vies, bien vécues» 
L'archiviste, no 6, 1998 )» 


«On écrit d'abord pour le 
plaisir. Le plaisir de se rappeler, 
le plaisir de créer. Le plaisir 
aussi de témoigner d'une épo- 
que en sachant qu'aucun histo- 
rien ne pourra la rendre si vraie. 
Car on l'a vécue, on en est la 
mémoire vive. (Marie-Josée 
Lacroix, «Écrire sa vie», Le Bel 
Âge, février 1993.)» 


Nos mémoires ne repré- 
sentent pas seulement une 
autobiographie mais un récit 
d'événements que l'on a vécus, 
dont on a été témoin et dont on 
à entendu parier. Le conféren- 
cier nous à suggéré de com- 


AVIS AU PUBLI 


Construction d’un pont sur la rivière Ram par 
Sumpine Forest Products Ltd - Nouvelle évaluation 
en vertu de Ia LCEE 


Écrire sa petit histoire n'est 
pas seulement un témoignage 
mais un héritage précieux pour 


Le ministre des Pêches t des Océans à entrepris une nouvelle 
évalution du projet de Sunpine Forest Produets Lié prévoyant la 
onstuetion d'un pont sur rivière Ram, l'évaluation parer également 
url eonsieton del route, Mailine Rond. Cet nouvelle 
évaluation, qui est fete en ver de La Lai canadienne sur 
l'évahation environnementale (LEE), Fit suit à la décision de la 
Division de première instance dela Cour fédérale du Canada du 7 juillet 
1998 (dossier T-1893-96). Les personnes imtéresstes son priés de ire 
parvenir, par sit, leurs commentaires sur Les fs environnementaux 
u prof ans Les 30 jours suivant Le publietion du présent avis, 
gestionnaire de a Division de I gestion de l'habitat, ministère des 
Pêches et des Océans, 01 Universisy Crescent, Winnipeg (Manitoba), 
RIT 2N6. Tous les commentaires reçus seront disponibles dans le 
registre publi, et seront par conséquent accessible au publie 


Fait Winnipeg 6e 7 jour du mois de mai 1999 


Lerstein 
Gestionnaire, Divis 
Ministre des Pêches 


de 1 gestion de l'habitat 
des Océans 


Péches el Ostans Canada 
Fiheres and Ocoans Cana 


Le] Canadä 


RODÉO DU RAPPEL 


SERVICES ENTIÈREMENT EN FRANÇAIS 


Quand le jeudi 10 juin 1999 
Où Bonnie Doon Public Healih Centre 
8314 - 88 Avenue, 
téléphonez au 413-5670 
Qui élèves francophones qui commencent 


la maternelle 
tous les enfants qui commencent la 
maternelle en septembre 1999 ont 
besoin de se Faire vacciner contre la 
diphérie, la coqueluche, le tétanos, la 
polio (DCTP, ainsi que le 2e vaccin 
contre la rougeole, la rubéole, les 
oreiions (RRO) 


Arès les immunisations venez voir 
no kiosques, Vous y rouverez des 
ressources n français. 

> 

Au plaisir de vous voir! 


pe) 


nos enfants, pour nos contem- 
porains et pour la postérité. 


APPEL D'OFFRES 
PROGRAMME DE 
RÉPARATIONS D'URGENCE 
La Sol caraenre ypaèques et 
de logement requires series dun 
ntegreneur pour etecuer des 
réparations sur des maisons roles 
en régis rule, égnée où (sb 
Barout en Albera, conformément au 
Programme de répartis dugence. 
Seue son admises ls réparations 
urgemes écessanes pour assurer 
Facepañon sûr de maso. 
Les soumissions individuels, sous 
emeloppe scale indiquant clarement 
au contenu, doivent re adressées à 
Kathy Karokonti SCHL. 
CR 
10405, a. jasper, bureau 2 
Etmanton (Ier) TS] 28 
Les soumision seront reçues jusqu'au 
Fi 968, 14h, ur de 'lbera 


Les documents d'ape dote peuvent 
te otemus où consultés par es. 
soumisiomaies à l'adresse mentionnée 
dessus. Pour obtenir de lus amples 
enseignements, communiquez avec 
ay Karalor au (780) 422-8762. 

Tu qui est mentioé dans le. 
documents 'appal fes, une gra 
a ele et conservée par Le SCHL. 
ou assure l'exécution u ont 

La SCHL ne s'engage à acapter nie 
lus basse, augure de sous 
reçues 


Conseil scotire 
régional au 
coment | 
[POSTES D'ENSEIGNEMENT 
POUR 1998-2000 
Citadelle (ça 
TB" 1,00 
SION (SLA) 
4100 
le Maurice-Lavallée 
LEémonten) 
Sciences 8 et9r- 0,80 
Sciences 10°, 11'et 12 
le Notre-Dame amont 
17100 
31-100 
|. pubique Gabriete-Roy 
Lemon) 


La 


Études sociales et français 
2a6-058 
Ste-Jeanne-d'Arc 


1 à 2 Généralistes à 
élémentaire — 1,00 


Prière de soumettre votre 
curiculum vitae 
avant 16h 
le 4° juin 1999, à : 
HLemire, directeur général 
Suite 301, 


Edmonton AB T6C 3N1 
Téléphone (780) 468-6440 


PETITES ANNONCES 


Dans 1 but de vous offrun malleur sois, LE FRANCO vous of une 
chronique Ga peñtes annonces. 
Fasfs: 7 $ pour 20 mos ou mais pour 1 semaine: 128 pour 20 mois ou 


mois pour 2 seraines Pus de 20 mas: 0,10 $ de pus par mat. Annoness 
ancadréos: 3,50 de plus. Vous devez ajouter 7% (TPS) 

Toutes les peites annonces dover 

paiement chèque ou mandat-poste 
nonce ne sera acceptés par tiéphon, Toute annuion poutre faite 
par téléphone on composant ie 780-465 6581 avant hd md. Nous: 
'accepions pas les als appel. Fais votra chèque ou mana pots à 
For : 


LE FRANCO 201, 8627 - 91e Rue Edmonton (AB) TEC 2N1 
TL: 780-468-6884 


À Edmonton, recherche gardienne 
an pos Le Franco: 
nous. Temps comglt à pari de jarrer 

496-2995 (4-6) 465-6581 


Paulette Malais, uma 
Cri, er 


ALL Stars Really Lt, 
312 Seddiback Road 
Edmonton, Abel TJ 487 
Bureau 403-4244700 
Télé: 409-436-2602 
Cour e21dm@2clLcom 


Petitou gros bobo 


Le Secteur santé 
à votre service 


Répertoire de professionnelles 
Réseaurage 

Page Web 

Renseignements, resscurces 
Promotion des services sociaux 
et de santé en Français 


- Te PRIÈRES 


Nous désrons informer n06 lc. 
Leurs que vous pouvez fire pu 


De PRIÈREAU STESPET, | | Neopage de pi eut et 


IaPRÉREST-IUDE ta PRI 
A Mêre Térésa, Vous devez inch | | PHMONGS avec le système 


re ave votre demande la somme Fabri Zone 
de26,755(TPSinclse) N'oubliez | | rapisnetoyés, purée secs 


pas d'ineire vos iniiates. Re- | | Ga genes purée 
Louez le out 


LE FRANCO JM Ce Sans (tous) 
8527, 9e Rue 2-0 he 226-6625 
Edmonton (AB) Es ar 24683087 
Fr LE Dre 


Agonnez-vous jf 
dès maintenant. ; 


Fe 


[ tan-26.75$ ke 
= 2ans - 48,155 S à 
Hors Canada - 1 an - 51,365 
(TPS incluse) à is 3 


PROVINCE: 
CODE POSTAL: 
TÉLÉPHONE: 


ponummsmemaieientns 201, 8527 91e Rue 
Edmonton Alber, T6C NI 
0 “Téléphone: 780-465-6581 
Télécopieur: 780-469-1129 
Ad: leranco @francataab.ca 


: RSI iequZT au 27 males 16 


Paroisses Le Franco sur le Net: 

francophones www.francalta,ab.ca/communic.htm 
Messes du PEINTURE - PEINTURE TURE 
dimanche Intérieur rieur 


| __caicarr | RU Réparation “drywall”, plâtrage 
fi 


Travail garanti 


Ste-Famille LE 
1719- 5 Rue SO ES Pierre Rémillard Tél.: 484-3995 
samedi: 17h 


dimanche: 10h30 


DR RD, BREAULT 
DENTISTE 

. Legal 
Paroisse St-Emile si ñ Bidg. 


Dinan 9ED Pièce 302, 8225- 105* Rue, Edmonton, Alberta T6E 42 
Sc-Albert Tél: 780-439-3797 


Chapelle 


Connelly-MckKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


EDMONTON 
ET ALENTOURS 


. 
St-Thomas d'Aquin L Obstétricien Tél:780-421-4728 


Dr J. Georges Sabourin 
BA. M.D., F.R.C.S.(C) 


303 Hys Cenire » 11010- 1OI'Rus 
Edmonton, Alberta TSH 489 


8410-89° Rue 
Samedi:16h30 


Immaculée-Conception 


10830-96° Rue Bernard Cadrin 
Dimanche:10h30 Édiiee GB, 9562. 82 Avenue 
Edmonton, Alberta TÉC 024 
Shane nue ouest, plancher principal 
9810-165° Rue Bur.: 780-439-6189 Rés: 780-465-3533 


Dimanche: 10h30 


Paroisse St-Joachim 
28-110" Rue L 
DO: Dr Léonard Nobert 
; joe ie 
Beaumont, St-Vital He sr ‘. j 
4905-50" Rue 54 re StMicha, Albert, Albera TBN 19 
Dimanche: 9h30 Téléphone: 780-459-8216 
STISIDORE 
Paroisse Seidore DR COLETTE M. BOILEAU 
Dimanche: 11h30 DENTISTE 
ELU ue 
10230 42 Rue, Eamann, Alera TSN 2Y6 
er 3e ec 5e samedi Ts 7604552389 
à 19h30 


Dimanche: à 9h30 


M cCuaig Desrochers 


BARRISTERS SOLICITORS AVOCATS NOTAIRES 


Connelly Au service de (a francophonie albertaine 
Mekinley Ltd. 


dont Ab 51221 


(77 téraire IS 


10011 - 114 Rue 


Edmonton, Alberta Service personnalisé et efficace 


d'une équipe d'avocats expérimentés 


422-2222 
ee nel | Contactez: Me Allan W: Damer, avocat 
Pa EDMONTON 0 Eu Tr Si ht, 
me avr AO venue bas Fa 70820 


 MORINVILE GDO 160 Avenue, Tél 93-2956 (mari je 


% Le FRANGO serai 


AIDE AUX 
AGRICULTEURS 
EN CAS DE 
_ CATASTROPHE 


| DEMANDEZ L'AIDE FINANCIERE 
DU PROGRAMME D'AIDE EN CAS DE CATASTROPHE 
LIEE AU REVENU AGRICOLE (ACRA). 


Selon une entente de partage des coûts à 60/40, le gouvemement du Canada et les 
gouvernements provinciaux se sont engagés à débourser jusqu'à 1,5 miliard $ pour mettre 
sur pied un programme de soutien financier aux agriculteurs en cas de catastrophe. 

Ce programme a été conçu afin d'aider les exploitations familiales qui ont connu des 
baisses importantes de revenu en raison de circonstances hors de leur contrôle. 

L'ACRA est accessible à tous les agriculteurs, de tous les types d'exploitation et de 
toutes les régions du Canada. 

Les paiements seront effectués lorsque la marge bénéficiaire brute du producteur, à 
toute fin pratique les ventes de produits agricoles moins les coûts des intrants admissibles, 
| se situe en-deçà de 70 % de leur marge bénéficiaire brute moyenne des trois dernières 
années. Dans le cas des agriculteurs débutants, on se sert d'une formule pour déterminer 
leur admissibilté. 

L'ACRA est un complément au Compte de stabilisation du revenu net (CSRN) et à 
l'assurance récolte. Les agriculteurs n'auront à payer aucun frais administratif pour la partie 
fédérale du programme. 

L'ACRA offre de l'aide au moment où vous en avez le plus besoin. 


En Alberta, les agriculteurs doivent faire une demande dans le cadre du Farm Income 
Disaster Program (FIDP). Vous pouvez obtenir plus de renseignements en téléphonant 
au 1 800 851-5070 ou en visitant le site Web suivant : www.agri.gov.ab.ca/afsc 


Les demandes doivent être faites avant le 31 juillet 1999. 


Pour communiquer avec l'administration de l'ACRA, veuillez appeler au 1 888 592-4314 
ou visiter le site Web suivant : www.agr.ca/acra 


Abeña 


la Le. 
avanf FOHÉ +: Le Secteur santé joue un rôle de faciltateur 


et d'instigateur pour s'assurer que la 
communauté franco-albertaine se dote de 
services de santé et de services sociaux de 


Nous somme$là 
pour vo. 


Le Secteur santé 


de l’A.C.F.A. provi 


Femmes. Hommes 
Anées Jeunes 
Parents Enfants 


_ Noweawrarinants 


Services 


Identification des besoins 


+ Référence à des sources de renseignements 
en français 


Répertoire de professionnel.le.s ñ 
d'expression française Renseignements 


+ Appui au réseautage entre professionnelle. 6 


Secteur santé de l'Association 
RE de canadienne-française de l'Alberta 
Dors 8527, 91° rue, bur, 303 


outien aux initiatives régionales Edmonton (Alberta) T6C 3N1 


Site Intermet avec répertoire et liens vers 


Na mn Téléphone : (780) 466-1680, poste 208 
M d'Aflere Heath et des Corneik Télécopieur : (780) 465-6773 
Rap d'Al Has 8 fer Con Courriel: sante@rancalta.ab.ca 


réponacs de tré D Site Internet : wwn.francalta ab.ca/acfa/sante 


Cours prénataux ? 
Résidences pour les aîné.e.s ? 
Centres de ressources sur la sar 
Formation postsecondaire en français ? 


Dites-le nous ! Ce délit a él ré à ne eenirbaion de 


Santé Canodu et de Patimeie canadien. 


Mission 


Don't French- speaking Our mission is to facilitate and to initiate 


A community development activities designed to 
people in Alberta ensure that he French-spealing community 


in Alberta has access to quality social and 


also speak English? health services in French 


Speaking a second language is a complex 
ski. Levels of fuency may be significanthr 
redced by il health or heightened emotions. 
In addition, people who have spoken French 
at home al their lives may not have acquired 
the necessary health-related vocabulary, even 
though they may speak English fluent 
work 


AA language is like à muscle that needs 10 be 
exercised continuous}y to remain in good 
working order. Bilingual seniors who retire 


Directory of French-speaking health 


and speak French at home all the time may professionals in Alberta 


lose fluency in their second language. Seniors Province aide distribution of the directory 


wvho develop Alzheimer‘ or other forms of 
ess ; ® Web Site with the directory and links 10 


ementia may actually lose their scont 
re “ d other French-anguage health sites 


language. 


Access to service in French is crucial for many  Identifying the needs of the Francophone 


Albertans population 
+ Relerral to sources of information in 


French 
+ Networking of French-speaking 
professionals 
* Support regional development of action 


plans 1 increase availability of services in 
French 


This brochure as sonore by 
Hoa Canoda nd Canadian Haas. 


Promoting 
Heaffh Services 
in French: 


santé) 
of the Association 
nadienne-française 
È ‘Alberta 


CFA provinciale 
8527 - 91 Street, #303 
Edmonton AB T6C 3N1 


Phone: (780) 466-1680 ext. 208 (bilingual) D 
Fax: (780) 465-6773 £ 
E-mail sante @francalta.ab.ca 

Web dta.ab.ca/acfa/sante 


tes af 


